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A. ACTE NORMATIVE PRIVIND TARIFUL VAMAL DE IMPORT AL ROMÂNIEI

•  Ordonanta Guvernului Nr.26/1993 privind Tariful vamal de import al României
•  Extrase din Legea 141/1997 privind codul vamal al României
•  Hotarârea Guvernului Nr.120/1993 privind detalierea clasificarii marfurilor in Tariful vamal de import al României, de la 6 la 8 cifre (publicata in Monitorul

Oficial al României, partea I, nr.68 din 31 martie 1993)
•  Legea nr.102/1994 privind aprobarea unor ordonante ale Guvernului emise in baza Legii nr.58/1993 privind abilitarea Guvernului de a emite ordonante si

autorizarea contractarii si garantarii unor credite externe, precum si a contractarii unor imprumuturi de stat
•  Legea Nr.4/05.01.2006 pentru modificarea denumirii si clasificarii marfurilor din Tariful Vamal de import al Romaniei si a taxelor vamale aferente acestora

(publicata in Monitorul Oficial nr. 48/19.01.2006)
•  Hotarârea Guvernului Nr.91/1995 privind completarea si modificarea denumirii si clasificarii marfurilor in Tariful vamal de import al României cu descrierea

si clasificarea substantelor care epuizeaza stratul de ozon (publicata in Monitorul Oficial al României, partea I, nr. 39 din 23 februarie 1995)
•  Legea Nr.133/1994 pentru ratificarea Acordului de la Marrakech privind constituirea Organizatiei Mondiale de Comert, a Acordului international privind

carnea de bovina si a Acordului international privind produsele lactate, incheiate la Marrakech la 15 aprilie 1994 (publicata in Monitorul Oficial al României,
partea I, nr.360 din 27 decembrie 1994)

•  Hotărârea Guvernului Nr. 200/13.02.2006 privind exceptarea si reducerea temporară a taxelor vamale de import pentru unele categorii de mărfuri pentru
anul 2006 (publicată in Monitorul Oficial Nr. 137/14.02.2006)

•  Hotararea Guvernului Nr. 1526/18.12.2003 privind regimul vamal general de export si import (publicata in Monitorul Oficial Nr. 937/24.12.2003)
•  Hotararea Guvernului Nr.1527/18.12.2003 privind regulile si procedurile in materie de licenta de export si import (publicata in Monitorul Oficial Nr.

936/24.12.2003)
•  Ordinul Nr. 391/22.12.2003 privind marfurile supuse licentelor automate la export si import cu modificarile ulterioare
•  Ordinul Nr. 529/19.09.2005 pentru modificarea Ordinului ministrului economiei si comertului nr.391/22.12.2003 privind marfurile supuse licentelor automate

la export si import
•  Ordinul Nr. 842/08.12.2004 privind unele masuri pentru eliminarea licentelor pentru unele produse radioactive
•  Hotararea Guvernului Nr. 1761/22.12.2005 privind instituirea unei masuri de salvgardare la importul de zahar originar din Republica Moldova
•  Ordinul Nr. 748/27.12.2005 privind modul de administrare a contingentului tarifar, exceptat de la plata taxelor vamale, la importul in Romania al unor

produse din categoria zahar rafinat, originare din Republica Moldova in anul 2006



ORDONANŢA GUVERNULUI Nr.26/1993
privind Tariful vamal de import al României,

aprobată, cu modificări, prin Legea Nr. 102/12 Nov. 1994,
modificată de Legea Nr. 141/1 Aug. 1997 privind Codul vamal al României

şi Legea Nr.129 din 19 iulie 1999

In temeiul Art. 107 alin.(1) şi (3) din Constituţia României şi al Art.1 lit.e) din Legea Nr.58/1993 privind abilitarea Guvernului de a emite
ordonanţe şi autorizarea contractării şi garantării unor credite externe, precum şi a contractării unor împrumuturi de stat,

Guvernul României emite prezenta Ordonanţă.

Art. 1 Tariful vamal de import al României, în vigoare, publicat în Monitorul Oficial al României, Partea I, Nr.68 din 31 martie 1993, se aplică la
toate mărfurile care fac obiectul importurilor.

Art. 5 Este scutit de taxe vamale importul la următoarele categorii de bunuri:

a) ajutoare şi donaţii cu caracter social, umanitar, cultural, sportiv, didactic, primite de organizaţii, fundaţii sau asociaţii nonprofit cu
caracter umanitar sau cultural, ministere şi alte organe ale administraţiei publice centrale şi locale, sindicate şi partide politice, organizaţii
de cult, federaţii, asociaţii sau cluburi sportive, unităţi şi instituţii şcolare de stat şi particulare, cabinete medicale şi unităţi sanitare, fără a fi
destinate sau folosite pentru activităţi ce pot constitui ameninţări la siguranţa naţională. Fac excepţie de la prevederile prezentului alineat
următoarele categorii de bunuri:

– alcool şi produse alcoolice;

– tutun şi produse din tutun;

– cafea;

b) mostrele fără valoare comercială, materiale publicitare, de reclamă şi documentare;

c) bunurile străine care devin, potrivit legii, proprietatea statului;

d) alte bunuri prevăzute în legi speciale.

De asemenea, sunt scutite de plata taxelor vamale bunurile din import provenite sau finanţate direct din ajutoare, împrumuturi
nerambursabile, precum şi din programe de cooperare ştiinţifică şi tehnică, culturală, sportivă şi didactică, acordate României de guverne străine, de
organisme internaţionale şi de organizaţii nonprofit şi de caritate, destinate unor activităţi nonprofit.



Art. 6 Condiţiile care trebuiesc îndeplinite pentru ca bunurile enumerate la articolul precedent să beneficieze de scutire de taxe vamale sunt:

– să fie trimise de expeditor către destinatar fără nici un fel de obligaţii de plată;

– să nu facă obiectul unor comercializări ulterioare;

– să nu fie utilizate pentru prestaţii către terţi, aducătoare de venituri;

– să fie cuprinse în patrimoniul persoanei juridice şi înregistrate în evidenţa contabilă proprie.

Bunurile scutite de taxe vamale pot fi folosite numai în scopurile pentru care au fost importate. La schimbarea destinaţiei bunurilor,
importatorii sunt obligaţi să îndeplinească formalităţile legale privind importul mărfurilor şi să achite taxele vamale de import. In aceste caz,
valoarea în vamă se calculează la cursul valabil în ziua constatării schimbării destinaţiei bunurilor.

Organele de control financiar şi ale Gărzii Financiare sunt obligate să urmărească destinaţia dată acestor bunuri şi să sesizeze organele
vamale pentru luarea măsurilor ce decurg din aplicarea legii. Taxele astfel datorate se stabilesc şi se urmăresc pe o perioadă de 5 ani de la data
intrării în ţară a bunurilor.

Art. 7 De asemenea, este scutit de taxe vamale importul următoarelor categorii de bunuri:

a) bunurile de origine română;

b) bunurile reparate în străinătate sau bunurile care le înlocuiesc pe cele necorespunzătoare calitativ, returnate partenerilor externi în
perioada de garanţie;

c) bunurile care se înapoiază în ţară ca urmare a unor expedieri eronate;

d) echipamentele pentru protecţia mediului, stabilite de Guvern, la propunerea Ministerului Apelor, Pădurilor şi Protecţiei Mediului,
Ministerului Industriei şi Comerţului şi Ministerului Finanţelor.

Art. 37  Pe data intrării în vigoare a prezentei Ordonanţe se abrogă: Art. 21, 22, 23, 24, 25, 26, 30, 31 şi 66 din Codul vamal al României, aprobat
prin Legea Nr.30/1978: Decretul Nr. 395/1976.: Art. 67, 68, 77, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 107, 145, 146
alin.2, Art.147, 148, 149 lit.a) şi c), 150, 236, 237, şi Anexa Nr.6 din Regulamentul vamal aprobat prin Decretul Nr.337/1981: Hotărârea
Guvernului Nr.673/1991 privind Tariful vamal de import al României: prevederile contrare din Hotărârea Guvernului Nr.120/1993 privind
detalierea clasificării mărfurilor la Tariful vamal de import al României de la 6 la 8 cifre, precum şi orice alte dispoziţii contrare.

Art. 38  Anexele 1 şi 2 fac parte integrantă din prezenta Ordonanţă.



Anexa 2

NORME
privind nomenclatura vamală şi stabilirea originii bunurilor

II. Stabilirea originii bunurilor

7. La stabilirea originii bunurilor importate se au în vedere următoarele criterii:

a) criteriul bunurilor produse în întregime într-o ţară, atunci când numai o ţară intră în considerare în atribuirea originii;

b) criteriul transformării substanţiale, atunci când două sau mai multe ţări iau parte la producerea bunurilor.

8. Sunt considerate bunuri produse în întregime într-o ţară următoarele:

a) produsele minerale şi alte produse obţinute din solul şi subsolul acelei ţări, inclusiv din apele teritoriale, precum şi din solul şi subsolul
platformelor marine aflate sub jurisdicţia sa naţională dincolo de limita apelor sale teritoriale;

b) produsele vegetale recoltate în acea ţară;

c) animale născute şi crescute în acea ţară;

d) produsele obţinute de la animalele vii crescute în acea ţară;

e) produsele obţinute din vânătoarea şi pescuitul practicate în acea ţară;

f) produsele obţinute din pescuitul maritim şi alte produse extrase din mare de navele acelei ţări, precum şi produsele obţinute la bordul
navelor-uzină ale acelei ţări;

g) articolele uzate care pot fi folosite numai pentru recuperarea materiilor prime extrase din ele;

h) deşeurile şi rebuturile provenite de la operaţiunile de fabricaţie şi prelucrare, precum şi bunurile care nu pot fi folosite, colectate, în acea
ţară şi care pot servi numai pentru recuperarea materiilor prime;

i) bunurile obţinute în întregime în acea ţară din produsele prevăzute la lit. a)-h).

Bunurile produse în întregime într-o ţară se consideră ca fiind originare din acea ţară.



9.  Bunurile produse în două sau mai multe ţări sunt considerate ca fiind originare din ţara în care bunurile sunt supuse unor operaţiuni de fabricaţie
şi prelucrare substanţială, care le conferă caracteristici de încadrare în tariful vamal la o poziţie diferită de acea aferentă fiecărui material utilizat
la obţinerea bunului.

10. Fac excepţie de la prevederile pct.9:

a) operaţiunile de fabricaţie şi prelucrare care, deşi impun o schimbare a poziţiei tarifare, nu sunt considerate ca fiind substanţiale ori sunt
considerate ca substanţiale numai în condiţii speciale;

b) operaţiunile de fabricaţie şi prelucrare care, deşi sunt considerate ca substanţiale în condiţii speciale, nu impun o schimbare a poziţiei de
încadrare în tariful vamal.

Stabilirea caracterului de operaţiune substanţială se face de organele vamale, luându-se în considerare operaţiunea de fabricaţie care conferă
articolului caracteristicile esenţiale.

11. Accesoriile, piesele de schimb şi sculele destinate a fi utilizate la o maşină, aparat sau vehicul sunt considerate ca având aceaşi origine ca
maşina, aparatul sau vehiculul cu care sunt importate şi puse în vânzare în mod normal şi corespund ca fel şi număr unei echipări uzuale a
acestora.

12. Bunurile importate în mai multe transporturi, în stare neasamblată, sunt considerate, în vederea stabilirii originii, ca un singur bun.

13. Ambalajele sunt considerate ca având aceaşi origine cu bunurile pe care le conţin.

în cazul în care ambalajele sunt declarate separat de bunuri, originea acestora va fi stabilită pe baza regulilor din prezentul capitol.

14. Pentru determinarea originii bunurilor, nu se ia în considerare originea produselor energetice, instalaţiilor, maşinilor şi sculelor utilizate în
fabricaţia şi prelucrarea bunurilor.

15. Sunt considerate operaţiuni substanţiale operaţiunile care conferă produsului finit cel puţin 50% din valoarea sa.

16. Nu sunt considerate operaţiuni substanţiale şi nu conferă caracterul de bun originar dintr-o ţară, următoarele operaţiuni;

a) manipularea pentru asigurarea conservării ca atare a produselor în timpul transportului şi depozitării (aerare, prefirare, uscare, refrigerare,
conservare în saramură, apă sulfitată sau conţinând alte substanţe, îndepărtarea părţilor alterate şi operaţiuni similare);

b) operaţiuni simple de desprăfuire, cernere, triere, clasificare, asortare (inclusiv alcătuirea seturilor de mărfuri), spălare, vopsire, tranşare;

c) schimbarea ambalajului şi recompartimentarea coletelor, simpla îmbuteliere în sticle, flacoane, ambalarea în saci, cutii, lăzi, fixarea pe
planşete, etc. şi orice alte operaţiuni simple de condiţionare;

d) aplicare, pe produse sau ambalajele lor, de mărci, etichete sau alte semne distinctive similare;



e) simplu amestec de produse, chiar din categorii diferite, atunci când unul sau mai multe componente ale amestecului nu îndeplinesc
condiţiile de bun originar;

f) simpla asamblare a părţilor de articole pentru a consitui un articol complet;

g) cumulul mai multor operaţiuni din cele specificate la lit. a)-f);

h) sacrificarea animalelor.

17. Pentru stabilirea originii bunurilor, importatorii prezintă organelor vamale un certificat de origine în care autorităţile sau organismele
împuternicite să stabilească originea declară expres că bunurile sunt originare dintr-o anumită ţară.



EXTRASE DIN LEGEA NR. 141/1997
PRIVIND CODUL VAMAL AL ROMÂNIEI

Art. 65 – Taxele vamale de import se determină pe baza Tarifului vamal de import al României, care se aprobă prin lege.

Art. 66 –  (1) Tariful vamal de import al României se elaborează pe baza nomenclaturii combinate a mărfurilor.

 (2) Taxa vamală este exprimată în procente şi se aplică la valoarea în vamă a mărfurilor, exprimată în lei.

Art. 67 –  (1) Taxele vamale aplicabile sunt cele prevăzute la data înregistrării declaraţiei vamale de import.

 (2) In situaţia în care, ulterior înregistrării, în timpul efectuării procedurii de vămuire, până la acordarea liberului de vamă, intervin taxe
vamale preferenţiale, titularul operaţiunii comerciale sau reprezentantul acestuia va solicita aplicarea taxei vamale corespunzătoare
regimului preferenţial.

Art. 68 – (1) Unele categorii de mărfuri pot beneficia de un tratament tarifar favorabil, în funcţie de felul mărfii sau de destinaţia lor specifică,
potrivit reglementărilor vamale sau acordurilor şi convenţiilor internaţionale la care România este parte.

 (2) Prin tratament tarifar favorabil se înţelege o reducere sau o exceptare de drepturi vamale, care poate fi aplicată şi în cadrul unui
contingent tarifar.

Art. 69  – Prin lege se stabilesc cazurile în care, din motive şi împrejurări speciale, se acordă scutiri de drepturi la importul de mărfuri.

Art. 70 – (1) Guvernul, în cazuri temeinic justificate, la propunerea Ministerului Finanţelor şi a Ministerului Industriei şi Comerţului, poate aproba,
cu caracter temporar, exceptări sau reduceri de taxe vamale pentru unele categorii de mărfuri.

(2) Exceptările şi reducerile de taxe vamale, aprobate potrivit alin. (1), se stabilesc în mod nediscriminatoriu faţă de importatori sau de
beneficiari, indicându– se în mod expres codul tarifar al mărfurilor.

Art. 73 – Direcţia Generală a Vămilor, ţinând seama de practica internaţională în materie, stabileşte regulile specifice aplicabile clasificării
mărfurilor prevăzute în nomenclatura combinată.

Art. 74 – (1) In vederea aplicării corecte a tarifului vamal, autoritatea vamală constată originea mărfurilor importate, pe baza următoarelor criterii:

a) mărfuri produse în întregime într– o ţară;



b) mărfuri obţinute printr– o prelucrare sau transformare substanţială într– o ţară.

(2) Aplicarea criteriilor se face pe baza regulilor de origine prevăzute de reglementările vamale sau de acordurile ori de convenţiile
internaţionale la care România este parte.

Art. 75 –  In aplicarea regimului tarifar preferenţial, regulile şi formalităţile necesare pentru determinarea originii mărfurilor sunt cele stabilite în
acordurile şi convenţiile internaţionale la care România este parte.

Art. 76 – Valoarea în vamă reprezintă acea valoare care constituie baza de calcul al taxelor vamale prevăzute în Tariful vamal de import al
României.

Art. 77 –  (1) Procedura de determinare a valorii în vamă este cea prevăzută în Acordul privind aplicarea articolului VII al Acordului General pentru
Tarife şi Comerţ (G.A.T.T.), încheiat la Geneva la 1 noiembrie 1979, la care România este parte.

(2) La valoarea în vamă, în măsura în care au fost efectuate, dar nu au fost cuprinse în preţ, se includ:

a) cheltuielile de transport al mărfurilor importate până la frontiera română;

b) cheltuielile de încărcare, de descărcare şi manipulare, conexe transportului, ale mărfurilor din import aferente parcursului extern;

c) costul asigurării pe parcursul extern.

(3) Transformarea în lei a valorii în vamă se face la cursul de schimb stabilit şi comunicat de Banca Naţională a României. Acest curs de
schimb se utilizează pe toată durata săptămânii următoare, pentru declaraţiile vamale înregistrate în cursul acelei săptămâni.

(4) Atunci când determinarea definitivă a valorii în vamă nu se poate efectua imediat, importatorul are dreptul de a ridica mărfurile din
vamă, la cerere, cu condiţia să constituie o garanţie bănească sau bancară, acceptată de autoritatea vamală.

(5) In cazul în care, în termen de 30 zile de la ridicarea mărfii, importatorul nu prezintă documentele concludente privind determinarea
valorii în vamă, autoritatea vamală procedează la executarea garanţiei, operaţiunea de vămuire fiind considerată încheiată.

Art. 78 –  (1) Valoarea în vamă se determină şi se declară de către importator, care este obligat să depună la biroul vamal o declaraţie pentru
valoarea în vamă, însoţită de facturi sau alte documente de plată a mărfii şi a cheltuielilor pe parcurs extern, aferente acesteia.

 (2) Declaraţia de valoare în vamă poate fi depusă şi prin reprezentant, în acest caz răspunderea fiind solidară.

Art.79  – (1) In cazul in care nu s– a aplicat un tratament tarifar preferenţial, deoarece importatorul nu a prezentat certificatul de origine a
mărfurilor, titularul operaţiunii are dreptul să solicite restituirea taxelor încasate în plus.



(2) Cererea de restituire este acceptată, dacă a fost depusă în termenul de valabilitate a certificatului de origine prevăzut în acordurile
internaţionale prin care s– a stabilit regimul tarifar preferenţial la care România este parte.

(3) Certificatele de origine a mărfurilor, care sunt prezentate autorităţii vamale după expirarea termenului la care face trimitere alin. (2),
pot fi acceptate, dacă titularul operaţiunii dovedeşte că nerespectarea termenului este datorată unor circumstanţe excepţionale.

(4) Autoritatea vamală poate accepta certificatele de origine a mărfurilor, dacă termenul de prescripţie a datoriilor statului nu a fost
împlinit, iar mărfurile respective au fost prezentate autorităţii vamale şi au făcut obiectul unei declaraţii vamale înainte de expirarea
termenului prevăzut la alin. (2).

Art. 80 – Sunt exceptate de la plata taxelor vamale de import:

a) produsele de pescuit maritim şi oceanic şi alte produse extrase din marea teritorială a unei terţe ţări de navele înmatriculate în
România şi care navighează sub pavilion român;

b) bunurile obţinute din produsele prevăzute la lit. a) la bordul unei nave – fabrică ce îndeplineşte condiţiile de înmatriculare în
România şi de navigaţie sub pavilion român.

Art. 191 –  Pe data intrării în vigoare a Codului Vamal se abrogă: Codul vamal al Republicii Socialiste România, aprobat prin Legea Nr.30/22
decembrie 1978, cu modificările ulterioare: art. 2, 3, 4, 8– 36 şi punctul I din anexa nr. 2 la Ordonanţa Guvernului Nr. 26/1993 privind
Tariful vamal de import al României, aprobată şi modificată prin Legea nr. 102/1994, precum şi orice alte prevederi contrare
prezentului cod.



HOTĂRÂREA GUVERNULUI Nr.120/29.03.1993
privind detalierea clasificării mărfurilor în Tariful Vamal

de import al României, de la 6 la 8 cifre

Articol unic. începănd cu data de 1 mai 1993, clasificarea mărfurilor în Tariful Vamal al României, menţionat în Anexa Nr.1 la Hotărârea
Guvernului Nr.673/1991, se detaliază de la 6 la 8 cifre, taxele vamale transpunăndu-se automat de la fiecare poziţie de 6 cifre la
toate poziţiile de 8 cifre în care acestea se detaliază, conform Anexei:

LEGEA Nr. 102/1994
privind aprobarea unor ordonanţe ale Guvernului emise în baza Legii Nr.58/1993

privind abilitarea Guvernului de a emite ordonanţe şi autorizarea contractării şi garantării unor credite externe,
precum şi a contractării unor împrumutri de stat

Parlamentul României adoptă prezenta Lege.

Articol unic. Se adoptă următoarele ordonanţe ale Guvernului emise în temeiul Art.1 lit.d) şi e) din Legea Nr.58/1993 privind abilitarea
Guvernului de a emite ordonanţe şi autorizarea contractării şi garantării unor credite externe, precum şi a contractării unor
împrumuturi de stat:

- Ordonanţa Guvernului Nr.9 din 4 august 1993 privind taxele de eliberare a deciziilor de autorizare în domeniul
audiovizualului, publicată în Monitorul Ofocial al României, Partea I, Nr.201 din 23 august 1993;

- Ordonanţa Guvernului Nr.10 din 4 august 1993 privind actualizarea, în funcţie de rata inflaţiei, a unor taxe stabilite în sume
fixe pentru serviciile prestate în favoarea unor persoane fizice şi juridice, publicată în Monitorul Oficial al României, Parte I,
Nr.201 din 23 august 1993;



- Ordonanţa Guvernului Nr.13 din 4 august 1993 privind modificarea cuantumului taxei de şcolarizare, în valută, a cetăţenilor
din alte ţări care studiază pe cont propriu în România, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, Nr.202 din 23
august 1993;

- Ordonanţa Guvernului Nr.14 din 4 august 1993 privind actualizarea taxei de studiu în învăţământul superior de stat începând
cu anul universitar 1993/1994 pentru studenţii admişi peste planul de şcolarizare aprobat prin Hotărârea Guvernului,
publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, Nr.202 din 23 august 1993;

- Ordonanţa Guvernului Nr.16 din 9 august 1993 privind taxele pentru acordarea licenţelor în vederea practicării jocurilor de
noroc, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, Nr.205 din 25 august 1993;

- Ordonanţa Guvernului Nr.22 din 25 august 1993 privind scutirea de plată a impozitului pe veniturile realizate de consultanţii
străini pentru activitatea desfăşurată în România, în cadrul unor acorduri internaţionale guvernamentale sau
neguvernamentale de finanţare gratuită, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, Nr.209 din 30 august 1993;

- Ordonanţa Guvernului Nr.26 din 28 august 1993 privind Tariful vamal de import al României, publicată în Monitorul Oficial
al României, Partea I, Nr.213 din 31 august 1993, cu următoarele modificări:

a) La articolul 5 se introduce un nou alineat, care va avea următorul cuprins;

"De asemenea, sunt scutite de plata taxelor vamale mărfurile din import provenite sau finanţate direct din ajutoare,
împrumuturi nerambursabile, precum şi din programe de cooperare ştiinţifică şi tehnică, acordate Romăniei de guverne
străine, de organisme internaţionale şi organizaţii nonprofit şi de caritate, destinate unor activităţi nonprofit."

b) Articolul 8 din ultimul alineat va avea următorul cuprins;

"dacă valoarea în vamă a mătfurilor importate nu poate fi stabilită pe baza valorii de tranzacţie, aceasta se determină pe
baza prevederilor Art.2, 3, 4, 5, 6, şi 7 din Acordul privind aplicarea Art.VII din Acordul general pentru tarife şi comerţ.
în acest caz, cuantumul cheltuielilor menţionate în prezentul articol se calculează potrivit tarifelor practicate în mod
obişnuit pentru astfel de cheltuieli".

c) Articolul 9 va avea următorul cuprins:

"Art.9 - transformarea în lei a preţurilor şi a cheltuielilor exprimate în valută se face la cursul de schimb stabilit şi
comunicat de Banca Naţională a României, în fiecare joi. acest curs se utilizează pe toată durata săptămânii următoare
pentru determinarea valorii în vama a mărfurilor importate, ale căror declaraţii vamale se înregistrează în cursul
săptămânii respective".



LEGEA nr. 4/05.01.2006
pentru modificarea denumirii şi clasificării mărfurilor din tariful vamal al României

şi a taxelor vamale aferente acestora
publicată în Monitorul Oficial nr.48/19.01.2006

Parlamentul României adoptă prezenta lege.

Art. 1 – Începând cu data de 1 ianuarie 2006, denumirea şi clasificarea mărfurilor din Tariful vamal al României, precum şi taxele vamale
aferente acestora, se modifică potrivit anexei * care face parte integrantă din prezenta lege.

Art.  2 -  La data prevăzută la art.1 se abrogă Ordonanţa de Urgenţă a Guvernului nr.94/2004 pentru modificarea denumirii şi clasificării
mărfurilor  din Tariful vamal al României şi a taxelor vamale aferenta acestora, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr.1185 din 07
noiembrie 2005, aprobată prin Legea nr. 49/2005.

* Anexa se publică ulterior.

HOTĂRÂREA GUVERNULUI Nr.91/10.02.1995
privind completarea şi modificarea denumirii şi clasificării mărfurilor în Tariful vamal de

import al României cu descrierea şi clasificarea substanţelor
care epuizează stratul de ozon

Articol unic. începând cu data de 1 ianuarie 1995, clasificarea mărfurilor în Tariful vamal de import al României, publicată în Monitorul Oficial al
României, Partea I, Nr.68 bis din 31 martie 1993, cu modificările ulterioare, se completează şi se modifică în conformitate cu cele
prevăzute în Anexa la prezenta Hotărâre, fără a afecta nivelul taxelor vamale.



LEGEA Nr.133 / 22 decembrie 1994
pentru ratificarea Acordului de la Marrakech privind constituirea Organizaţiei Mondiale de Comerţ,

a Acordului internaţional privind carnea de bovină şi a Acordului internaţional privind
produsele lactate, încheiate la Marrakech la 15 aprilie 1994

Parlamentul României adoptă prezenta Lege:

Art.1  –  Se ratifică următoarele înţelegeri internaţionale:

— Acordul de la Marrakech privind constituirea Organizaţiei Mondiale de Comerţ, încheiat la Marrakech la 15 aprilie 1994;
— Acordul internaţional privind carnea de bovină, încheiat la Marrakech la 15 aprilie 1994;
— Acordul internaţional privind produsele lactate, încheiat la Marrakech la 15 aprilie 1994.

Art.2 – Taxele vamale din Tariful vamal de import al României, vor fi mai mici sau cel mult egale cu nivelul specificat în Lista Nr.LXIX -
Romănia, anexată la Protocolul de la Marrakech.

Art.3 – Ministerul Comerţului va publica, periodic, modificările în regimul de import şi de export ce intervin ca urmare a aplicării angajamentelor
asumate de România în baza Acordului de la Marrakech privind constituirea Organizaţiei Mondiale de Comerţ.



ACORDUL DE LA MARRAKECH
privind constituirea Organizaţiei Mondiale de Comerţ

Părţile la prezentul Acord,

recunoscând că raporturile lor în domeniul comercial şi economic trebuie să fie orientate spre ridicarea nivelului de trai, realizarea folosirii
integrale a forţei de muncă şi a unui nivel ridicat şi în continuă creştere a venitului real şi al cererii efective şi spre creşterea producţiei şi a
comerţului cu bunuri şi servicii, permiţând în acelaşi timp utilizarea optimă a resurselor mondiale în conformitate cu obiectivul de dezvoltare
durabilă, în vederea protejării şi prezervării mediului înconjurător şi, totodată, a întăririi mijloacelor de realizare a acesteia într-o manieră care să fie
compatibilă cu necesităţile şi preocupările respective la diferite niveluri de dezvoltare economică,

recunoscând, pe de altă parte, că este necesar să se depună eforturi pozitive pentru ca ţările în curs de dezvoltare şi, în special, cele mai puţin
dezvoltate dintre acestea, să îşi asigure o parte din creşterea comerţului internaţional care să corespundă necesităţilor dezvoltării lor economice,

dornice să contribuie la realizarea acestor obiective prin încheierea de acorduri vizând pe bază de reciprocitateşi avantaje reciproce,
reducerea substanţială a taxelor vamale şi a altor obstacole în calea schimburilor comerciale, precum şi eliminarea discriminărilor în relaţiile
comerciale internaţionale,

hotărăşte, în consecinţă, să pună în aplicare un sistem comercial multilateral integrat, mai viabil şi mai durabil, care să înglobeze Acordul
General pentru Tarife vamale şi Comerţ, rezultatele eforturilor de liberalizare a comerţului întreprimse în trecut, precum şi toate rezultatele
negocierilor comerciale multilaterale din Runda Uruguay,

determinate să prezerve principiile fundamentale şi să favorizeze realizarea obiectivelor care susţin acest sistem comercial multilateral,

convin după cu urmează:

ARTICOLUL I
Instituirea organizaţiei

Organizaţia Mondială de Comerţ (denumită în continuare O.M.C.) este constituită în baza prezentului Acord.

ARTICOLUL II
Aria de acţiune a O.M.C.

1. O.M.C. va servi drept cadru instituţional comun pentru desfăşurarea relaţiilor comerciale dintre membri săi în ceea ce priveşte aspectele
legate de acordurile şi instrumentele juridice conexe înscrise în anexele la prezentul Acord.



2. Acordurile şi instrumentele juridice conexe cuprinse în Anexele Nr.1, 2 şi 3:1  (denumite în continuare acorduri comerciale multilaterale)
fac parte integrantă din prezentul Acord şi sunt obligatorii pentru toţi membri.

3. Acordurile şi instrumentele juridice conexe cuprinse în anexa Nr.41 (denumite în continuare acorduri comerciale plurilaterale) fac parte,
de asemenea, din prezentul Acord pentru membri care le-au acceptat şi sunt obligatorii pentru aceşti membri. Acordurile comerciale plurilaterale nu
crează nici obligaţii şi nici drepturi pentru membri care nu le-au acceptat.

4. Acordul General pentru Tarife Vamale şi Comerţ 1994, astfel cum este cuprins în Anexa 1A (în continuare denumit G.A.T.T. 1994) este
distinct din punct de vedere juridic de Acordul General pentru Tarife vamale şi Comerţ datat 30 octobrie 1947, anexat la Actul final adoptat la
încheierea celei de-a doua sesiuni a Comisiei Pregătitoare a Conferinţei Naţiunilor Unite pentru Comerţ şi Utilizarea Forţei de Muncă, astfel cum
acesta a fost redactat, amendat sau modificat ulterior (denumit în continuare G.A.T.T. 1947).

ARTICOLUL III
Funcţiile O.M.C.

1. O.M.C. va facilita punerea în aplicare administrarea şi funcţionarea prezentului Acord şi a acordurilor comerciale multilaterale, va
favoriza realizarea obiectivelor acestora şi va servi, de asemenea, drept cadru pentru administrarea şi funcţionarea acordurilor comerciale
plurilaterale.

2. O.M.C. va fi forumul pentru negocieri între membri săi cu privire la relaţiile lor comerciale multilaterale referitoare la problemele vizate
în acordurile cuprinse în anexele la prezentul Acord. O.M.C. va putea, de asemenea, să servească drept forum pentru alte negocieri între membri săi
cu privire la relaţiile lor comerciale multilaterale, precum şi drept cadru pentru punerea în apliacare a rezultatelor acestor negocieri, conform celor ce
vor putea fi decise de către Conferinţa Ministerială.

3. O.M.C. va administra Memorandumul de Acord privind regulile şi procedurile de reglementare a diferendelor (denumit în continuare
Memorandum de Acord privind reglementarea diferendelor), cuprins în Anexa Nr.2 la prezentul Acord.

4. O.M.C. va administra Mecanismul de examinare a politicilor comerciale (denumit în continuare TPRM), prevăzut în Anexa Nr.3 la
prezentul Acord.

5. în scopul asigurării unei mai mari coerenţe în elaborarea politicilor economice la nivel mondial, O.M.C. va colera, după cum va fi adecvat,
cu Fondul Monetar Internaţional şi cu Banca Internaţională pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare şi cu instituţiile sale afiliate.

                                                
1 Anexele la Acordul de la Marrakech au fost publicate în Monitorul Oficial Nr. 360 bis din 27 decembrie 1994.



ARTICOLUL IV
Structura O.M.C.

1. Va fi constituită o conferinţă ministerială compusă din reprezentanţii tuturor membrilor, care se va reuni cel puţin o dată la 2 ani.
Conferinţa ministerială va exercita funcţiile O.M.C. şi va lua măsurile necesare în acest scop. Conferinţa ministerială va fi abilitată să ia decizii cu
privire la toate aspectele ţinănd de orice acord comercial multilateral, dacă un membru solicită aceasta, conform prevederilor specifice referitoare la
luarea deciziilor, care sunt enunţate în prezentul Acord şi în acordul comercial multilateral respectiv.

2. Va fi constituit un consiliu general compus din reprezentanţi tuturor membrilor, care se vor reuni după cum va fi adecvat. în intervalul
dintre reuniunile Conferinţei ministeriale, funcţiile acesteia vor fi exercitate de către Consiliul genaral. Consiliul general va exercita şi funcţiile care
îi sunt conferite prin prezentul Acord. El îşi va stabili propriile reguli de procedură şi va aproba regulile de procedură ale comitetelor prevăzute la
paragraful 7.

3. Consiliul general se va reuni, după cum va fi adecvat, pentru a se achita de funcţiile Organului de reglementare a diferendelor prevăzut în
Memorandumul de acord privind reglementarea diferendelor. Organul de reglementare a diferendelor va putea avea propriul său preşedinte şi îşi va
stabili regulile de procedură pe care le va aprecia necesare pentru a se achita de aceste funcţii.

4. Consiliul general se va reuni, după cum va fi adecvat, pentru a se achita de funcţiile Organului de examinare a politicilor comerciale
prevăzut în TPRM. Organul de examinare a politicilor comerciale va putea avea propriul său preşedinte şi îşi va stabili propriile reguli de procedură
pe care le va considera necesare pentru a se achita de aceste funcţii.

5. Va fi constituit un consiliu pentru comerţul cu bunuri, un consiliu pentru comerţul cu servicii şi un consiliu pentru aspectele comerciale
legate de drepturile de proprietate intelectuală (în continuare denumit Consiliul pentru TRIPS), care vor acţiona sub îndrumarea generală a
Consiliului general. Consiliul pentru comerţul cu bunuri va superviza funcţionarea acordurilor comerciale multilaterale cuprinse în Anexa Nr.1A.
Consiliul pentru comerţul cu servicii va superviza funcţionarea Acordului General pentru Comerţul cu Servicii (în continuare denumit G.A.T.S.).
Consiliul pentru TRIPS va superviza funcţionarea Acordului privind aspectele comerciale legate de drepturile de proprietate intelectuală (în
continuare denumit Acordul privind TRIPS). Aceste consilii vor exercita funcţiile care le sunt atribuite prin acordurile respective, precum şi de către
Consiliul general. Ele îşi vor stabili reguli proprii de procedură, sub rezerva aprobărilor de către Consiliul general. Reprezentanţii tuturor membrilor
vor putea participa la aceste consilii. Aceste consilii se vor reuni după cum va fi necesar pentru a se achita de funcţiile lor.

6. Consiliul pentru comerţul cu bunuri, Consiliul pentru comerţul cu servicii şi Consiliul pentru TRIPS vor constitui propriile lor organe
subsidiare, după necesităţi. Aceste organe subsidiare îşi vor stabili reguli propri de procedură sub rezerva aprobării lor de către consiliul respectiv.

7. Conferinţa ministerială va constitui un comitet pentru comerţ şi dezvoltare, un comitet pentru restricţii aplicate pentru motive de balanţă
de plăţi şi un comitet pentru buget, finanţe şi administraţie, care vor exercita funcţiile care le sunt atribuite prin prezentul Acord, precum şi prin
acordurile comerciale multilaterale, ca şi orice alte funcţii suplimentare care le vor fi atribuite de către Consiliul general, şi va putea constitui
comitete suplimentare cărora le va conferi funcţiile pe care le va considera adecvate. în cadrul funcţiilor sale, Consiliul pentru comerţ şi dezvoltare
va examina periodic dispoziţiile speciale ale acordurilor comerciale multilaterale în favoarea ţărilor cel mai puţin dezvoltate membre şi va raporta
Consiliului general pentru ca acesta să ia măsurile adecvate. Reprezentanţii tuturor membrilor vor putea participa la aceste comitete.



8. Organele prevăzute în acordurile comerciale plurilaterale vor exercita funcţiile care le sunt atribuite în virtutea acestor acorduri şi vor
acţiona în cadrul instituţional al O.M.C. Ele vor informa regulat Consiliul general asupra activităţilor lor.

ARTICOLUL V
Relaţii cu alte organizaţii

1. Consiliul general va încheia angajamente adecvate pentru a asigura o cooperare eficientă cu celelalte organizaţii interguvernamentale care
au funcţii conexe cu cele ale O.M.C.

2. Consiliul general va putea încheia aranjamente corespunzătoare pentru consultare şi cooperare cu organizaţiile neguvernamentale care se
ocupă de aspecte conexe celor pe care le gestionează O.M.C.

ARTICOLUL VI
Secretariat

1. Se va constitui un secretariat al O.M.C. (în continuare denumit Secretariatul) condus de un director general.

2. Conferinţa ministerială va numi directorul general şi va adopta reguli referitoare la puterile, atribuţiile, condiţiile de lucru şi durata
mandatului directorului general.

3. Directorul general va numi membri personalului Secretariatului şi va stabili atribuţiile şi condiţiile de angajare a lor, conform regulilor
adoptate de către Conferinţa ministerială.

4. Funcţiile directorului general şi ale personalului Secretariatului vor avea un caracter exclusiv internaţional. în îndeplinirea sarcinilor lor,
directorul general şi personalul Secretariatului nici nu vor solicita şi nici nu vor accepta instrucţiuni din partea nici unui guvern sau autorităţi
exterioare O.M.C. Ei se vor abţine de la orice act incompatibil cu situaţia lor de funcţionari internaţionali. Membrii O.M.C. vor respecta caracterul
internaţional al funcţiilor directorului general şi ale personalului Secretariatului şi nu vor încerca să-i influenţeze pe aceştia în îndeplinirea sarcinilor
lor.

ARTICOLUL VII
Buget şi contribuţii

1. Directorul general va prezenta Comitetului pentru buget, finanţe şi administraţie proiectul de buget şi raportul finanmciar anual al O.M.C.
Comitetul pentru buget, finanţe şi administraţie va examina proiectul de buget şi raportul financiar anual prezentat de către directorul general şi va
face recomandări cu privire la acestea Consiliului general. Proiectul de buget anual va fi supus aprobării Consiliului general.

2. Comitetul pentru buget, finanţe şi administraţie va propune Consiliului general un regulament financiar care va include dispoziţii
referitoare la:



a) baremul contribuţiilor prin care se repartizează cheltuielile O.M.C, între membri săi şi

b) măsurile ce trebuie luate în ceea ce priveşte membrii care au arirate cu privire la contribuţiile lor.

Regulamentul financiar va fi bazat, în măsura în care va fi realizabil, pe regulile şi practicile G.A.T.T. 1947.

3. Consiliul general va adopta regulamentul financiar şi proiectul de buget anual cu o majoritate de două treimi, cuprinzând mai mult de
jumătatea membrilor O.M.C.

4. Fiecare membru va vărsa la O.M.C, în cel mai scurt timp, contribuţia corespunzătoare părţii sale din cheltuielile O.M.C, conform
regulamentului financiar adoptat de către Consiliul general.

ARTICOLUL VIII
Statutul O.M.C.

1. O.M.C. va avea personalitate juridică şi fiecare dintre membrii săi îi va conferi capacitatea juridică necesară pentru exercitarea funcţiilor
sale.

2. Fiecare membru va conferi O.M.C. privilegiile şi imunităţile necesare pentru exercitarea funcţiilor sale.

3. Funcţionarilor O.M.C. şi reprezentanţilor membrilor li se vor acorda, de către fiecare dintre membri, privilegiile şi imunităţile care le vor
fi necesare pentru exercitarea total independentă a funcţiilor lor în raport cu O.M.C.

4. Privilegiile şi imunităţile care vor fi acordate, de către un membru O.M.C, funcţionarilor săi şi reprezentanţilor membrilor săi, vor fi
analoage privilegiilor şi imunităţilor înscrise în Convenţia privind privilegiile şi imunităşile instituţiilor specializate, aprobată de Adunarea Generală
a Naţiunilor Unite la 21 noiembrie 1947.

5. O.M.C. va putea încheia un acord de sediu.

ARTICOLUL IX
Luarea deciziilor

1. O.M.C. va păstra practica de luare a deciziilor prin consens urmată în virtutea GATT 1947.2  Cu excepţia unor dispoziţii contrare, în cazul
în care nu va fi posibil să se ajungă la o decizie prin consens, decizia cu privire la problema examinată va fi luată prin vot. în cazurile în care
Comunităţile Europene vor exercita dreptul lor de vot, ele vor dispune de un număr de voturi egal cu cel al numărului statelor lor membre 3 care sunt

                                                
2 Organul respectiv va fi considerat a fi luat o decizie prin consens asupra unei probleme cu care a fost sesizat, dacă nici un membru prezent la reuniunea în

cursul căreia decizia este luată nu se opune oficial la decizia propusă.
3 Numărul voturilor Comunităţilor Europene şi al statelor membre nu va depăşi în nici un caz numărul statelor membre ale Comunităţilor Europene



membri OMC. Deciziile Conferinţei ministeriale şi ale Consiliului general vor fi luate prin majotitatea voturilor exprimate, cu condiţia ca prezentul
acord sau acordul comercial multilateral respectiv să nu dispună de alt mod.4

2. Conferinţa ministerială şi Consiliul general vor avea puterea exclusivă de a adopta interpretări ale prezentului acord şi ale acordurilor
comerciale multilaterale. în cazul interpretării unui acord comercial multilateral cuprins în Anexa Nr.1, ele îşi vor exercita autoritatea pe baza unei
recomandări a consiliului care supervizează funcţionarea acordului respectiv. Decizia de adoptare a unei interpretări va fi luată cu o majoritate de
trei pătrimi din numărul membrilor. Prezentul paragraf nu va fi utilizat într-o manieră care să fie susceptibilă să erodeze dispoziţiile Art.X referitor
la amendamente.

3. în circumstanţe excepţionale, Conferinţa ministerială va putea decide să acorde unui membru o derogare de la una dintre obligaţiile care îi
sunt impuse prin prezentul Acord sau prin unul dintre acordurile comerciale multilaterale, cu condiţia ca o astfel de decizie să fie luată de către trei
pătrimi 5 din numărul membrilor.

b) O cerere de derogare referitoare la acordurile comerciale multilaterale cuprinse în anexele Nr. 1A, 1B sau 1C şi în anexele acestora va fi
prezentată mai întâi Consiliului pentru comerţ cu bunuri, Consiliului pentru comerţul cu servicii sau Consiliului TRIPS, după caz, pentru examinare,
într-un termen care nu va depăşi 90 de zile. La sfârşitul acestui termen, consiliul sesizat va prezenta un raport Conferinţei ministeriale.

4. O decizie luată de către Conferinţa ministerială în vederea acordării unei derogări va indica circumstanţele excepţionale care justifică
decizia, modalităţile şi condiţiile care reglementează aplicarea derogării şi data la care aceasta expiră. Orice derogare acordată pentru o perioadă mai
mare de un an va fi reexaminată de către Conferinţa ministerială cel mai târziu la un an după ce ea a fost acordată şi, în continuare, în fiecare an
până când aceasta încetează. La fiecare examinare, Conferinţa ministerială va determina dacă circumstanţele excepţionale care au justificat
derogarea se menţin şi dacă modalităţile şi condiţiile care însoţesc derogarea au fost respectate. Pe baza examinării anuale, Conferinţa ministerială
va putea prelungi, modifica sau abroga derogarea.

5. Deciziile în baza unui acord comercial plurilateral, inclusiv orice decizii referitoare la interpretări şi derogări, vor fi guvernate prin
dispoziţiile acordului respectiv.

ARTICOLUL X
Amendamente

1. Orice membru al O.M.C. va putea lua iniţiativa unei propuneri de amendamente la dispoziţiile prezentului Acord sau ale acordurilor
comerciale multilaterale cuprinse în Anexa Nr.1, prezentând respectiva propunere Conferinţei ministeriale. Consiliile enumerate la paragraful 5 al
Art.IV vor putea, de asemenea, să prezinte Conferinţei ministeriale propuneri de amandamente la dispoziţiile acordurilor comerciale multilaterale
                                                
4 Deciziile Consiliului general, atunci când acesta se reuneşte ca organ de reglementare a diferendelor, nu vor fi luate decât conform dispoziţiilor paragrafului 4

la Art.2 din Memorandumul de acord privind reglementarea diferendelor.
5 O decizie de acordare a unei derogări referitoare la orice obligaţie supusă unei perioade de tranziţie sau unei perioade de punere treptată în aplicare pe care

membrul solicitant nu a pus-o în practică până la sfârşitul perioadei respective este luată numai prin consens



respective cuprinse în Anexa Nr.1, cărora ele le supervizează funcţionarea. Cu excepţia cazului în care Conferinţa ministerială decide asupra unei
perioade mai lungi, într-o perioadă de 90 de zile după ce propunerea a fost prezentată oficial Conferinţei ministeriale, orice decizie a Conferinţei
ministeriale de a prezenta membrilor, spre acceptare, amendamentul propus va fi luată prin consens. Cu condiţia ca dispoziţiile paragrafelor 2, 5 sau
6 să nu fie aplicabile, această decizie va preciza dacă dispoziţiile paragrafelor 3 sau 4 se vor aplica. Dacă există consens, Conferinţa ministerială va
prezenta imediat membrilor, spre acceptare, amendamentul propus. Dacă nu există consens la o reuniune a Conferinţei ministeriale înăuntrul
perioadei stabilite, Conferinţa ministerială va decide, cu o majoritate de două treimi din numărul membrilor, să prezinte sau să nu prezinte acestora,
spre acceptare, amendamentul propus. Sub rezerva dispoziţiilor paragrafelor 2, 5, şi 6, dispoziţiile paragrafului 3 vor fi aplicabile amendamentului
propus, cu excepţia cazului în care Conferinţa ministerială decide, cu o majoritate de trei pătrimi din numărul membrilor, ca dispoziţiile paragrafului
4 să fie aplicate.

2. Amendamentele la dispoziţiile prezentului articol şi la dispoziţiile articolelor enumerate mai jos nu vor intra în vigoare decăt dacă ele vor
fi fost acceptate de către toţi membrii:

Art.IX al prezentului Acord;

Art.I şi II ale G.A.T.T. 1994;

Art.II; 1 al G.A.T.S.;

Art.4 al Acordului privind TRIPS.

3. Amendamentele la dispoziţiile prezentului Acord sau la acordurile comerciale multilaterale cuprinse în Anexele 1A şi 1C, altele decât cele
care sunt enumerate la paragrafele 2 şi 6, de natură să modifică drepturile şi obligaţiile membrilor, vor intra în vigoare cu privire la membrii care le
vor fi acceptat, imediat ce ele vor fi fost acceptate de către două treimi din numărul membrilor şi, ulterior faţă de orice alt membru, imediat ce acesta
le va fi acceptat. Conferinţa ministerială va putea decide, cu o majoritate de trei pătrimi din numărul membrilor, că un amendament care a deveni
efectiv în virtutea prezentului paragraf este de o asemenea natură încât toţi membrii care nu-l acceptă într-un termen fixat de către Conferinţa
ministerială în fiecare caz în parte vor putea să se retragă din O.M.C. sau să continue să fie membri ai acesteia cu consimţământul Conferinţei
ministeriale.

4. Amendamentele la dispoziţiile prezentului Acord sau la acordurile comerciale multilaterale cuprinse în Anexele 1A şi 1C, altele decăt cele
care sunt enumerate la paragrafele 2 şi 6, de o natură care nu modifică drepturile şi obligaţiile membrilor, vor avea efect faţă de toţi membrii imediat
ce acestea vor fi fost acceptate de către două treimi din numărul membrilor.

5. Sub rezerva dispoziţiilor paragrafului 2 de mai sus, amendamentele la părţile I-a, a II-a şi a III-a ale G.A.T.S. şi la anexele respective vor
intra în vigoare, cu privire la membri care le vor fi acceptat, imediat ce acestea vor fi fost acceptate de către două treimi din numărul membrilor şi,
ulterior, cu privire la fiecare membru, imediat ce acesta le va fi acceptat. Conferinţa ministerială va putea decide, cu o majoritate de trei pătrimi din
numărul membrilor, că un amendament care va fi intrat în vigoare în virtutea dispoziţiei precedente este de o asemenea natură încât orice membru
care nu-l va fi acceptat într-un termen stabilit de Conferinţa ministerială în fiecare caz în parte poate să se retragă din O.M.C. sau să continue să fie
membru al acesteia cu consimţământul Conferinţei ministeriale. Amendamentele la părţile a IV-a, a V-a şi a VI-a ale G.A.T.S. şi la anexele
respective vor intra în vigoare, faţă de toţi membrii, imediat ce acestea vor fi fost acceptate de către două treimi din numărul membrilor.



6. Indiferent de celelalte dispoziţii ale prezentului articol, amendamentele la Acordul privind TRIPS, care răspund cerinţelor paragrafului 2 al
Art.71 din acordul respectiv, vor putea fi adoptate de Conferinţa Ministerială fără altă procedură de acceptare formală.

7. Orice membru care va accepta un amendament la prezentul Acord sau la un acord comercial multilateral cuprins în Anexa Nr.1 va depune
un instrument de acceptare la directorul general al O.M.C, în termenul fixat de Conferinţa ministerială pentru acceptare.

8. Orice membru al O.M.C. va putea iniţia o propunere de amandament la dispoziţiile acordurilor comerciale multilaterale cuprinse în
Anexele Nr.2 şi 3, prezentând respectiva propunere Conferinţei ministeriale. Decizia de aprobare a amendamentelor la Acordul comercial
multilateral cuprins în Anexa Nr.2 va fi luată numai prin consens, iar amendamentele respective vor intra în vigoare cu privire la toţi membrii
imediatce vor fi fost aprobate de către Conferinţa ministerială. Deciziile de aprobare a amendamentelor la Acordul comercial multilateral cuprins în
Anexa Nr.3 vor intra în vigoare, cu privire la toţi membrii, imediat ce Conferinţa ministerială le va fi aprobat.

9. Conferinţa ministerială, la cererea membrilor părţi la un acord comercial, va putea decide exclusiv prin consens să adauge acest Acord în
Anexa Nr.4. Conferinţa ministerială, la cererea membrilor părţi la un acord comercial plurilateral, va putea decide să excludă Acordul respectiv din
Anexa Nr.4.

10. Amendamentele la un acord comercial plurilateral vor fi guvernate de dispoziţiile respectivului acord.

ARTICOLUL XI
Membri originari

1. Părţile contractante la G.A.T.T. 1947 la data intrării în vigoare a prezentului Acord şi Comunităţile Europene care acceptă prezentul
Acord şi acordurile comerciale multilaterale şi pentru care listele de consesii şi angajamente sunt anexate la G.A.T.T. 1994, precum şi pentru care
listele de angajamente specifice sunt anexate la G.A.T.S, vor deveni membri originari ai O.M.C.

2. ţările cel mai puţin dezvoltate recunoscute ca atare de către Naţiunile Unite nu vor fi ţinute să-şi asume angajamente şi să facă concesii
decât într-o măsură compatibilă cu necesităţile de dezvoltare, financialre şi comerciale ale fiecăreia dintre ele sau cu capacităţile lor administrative şi
instituţionale.

ARTICOLUL XII
Aderare

1. Orice stat sau teritoriu vamal distinct avănd deplină autonomie în desfăşurarea relaţiilor sale comerciale externe şi pentru alte aspecte
cuprinse în prezentul Acord şi în acordurile comerciale multilaterale va putea adera la prezentul Acord în condiţiile ce se vor conveni între acesta şi
O.M.C. Această aderare va fi valabilă pentru prezentul Acord şi pentru acordurile comerciale multilaterale care-i sunt anexate.

2. Deciziile referitoare la aderare vor fi luate de Conferinţa ministerială. Conferinţa ministerială va aproba Acordul privind modalităţile de
aderare cu o majoritate de două treimi din nummărul membrilor O.M.C.

3. Aderarea la un acord comercial plurilateral va fi reglementată de către dispoziţiile acelui acord.



ARTICOLUL XIII
Neaplicarea acordurilor comerciale multilaterale între membri

1. Prezentul Acord şi acordurile comerciale multilaterale cuprinse în Anexele Nr.1 şi 2 nu se vor aplica între un membru şi oricare alt
membru, dacă unul dintre cei doi, la momentul la care devine membru, nu consimte la această aplicare.

2. Paragraful 1 nu va putea fi invocat între membrii originari ai O.M.C. care erau părţi contractante la G.A.T.T. 1947, decât în cazul în care
Art.XXXV al acordului respectiv fusese invocat anterior şi era în vigoare între aceste părţi contractante la momentul întrării în vigoare, pentru ele, a
prezentului Acord.

3. Paragraful 1 nu se va aplica între un membru şi un alt membru care a aderat în baza Art.XII decât dacă membrul care nu consimte la
aplicare a notificat aceasta Conferinţei ministeriale înainte ca aceasta să fi aprobat Acordul privind modalităţile de aderare.

4. La cererea unui membru, Conferinţa ministerială va putea exemina funcţionarea prezentului articol în cazuri particulare şi face
recomandările necesare.

5. Neaplicarea unui acord comercial plurilateral între părţile la Acordul respectiv va fi guvernată de dispoziţiile acelui acord.

ARTICOLUL XIV
Acceptare, intrare în vigoare şi depozitare

1. Prezentul Acord va fi deschis spre acceptare, prin semnătură sau în alt mod, de către părţile contractante la G.A.T.T. 1947 şi Comunităţile
Europene, care sunt admise să devină membre originare ale O.M.C. conform Art.XI al prezentului Acord. Această acceptare va fi valabilă pentru
prezentul Acord şi pentru acordurile comerciale multilaterale care-i sunt anexate acestuia. Prezentul Acord şi acordurile comerciale multilaterale
care-i sunt anexate acestuia vor intra în vigoare la data fixată de miniştri conform paragrafului 3 al Actului final, cuprinzând rezultatele negocierilor
comerciale multilaterale ale Rundei Uruguay, şi vor rămâne deschise spre acceptare pentru o perioadă de 2 ani de la această dată, dacă miniştrii nu
decid altfel. O acceptare care are loc după intrarea în vigoare a prezentului Acord va intra în vigoare în a 30-a zi care urmează datei acestei
acceptări.

2. Un membru care va accepta prezentul Acord după intrarea sa în vigoare va pune în aplicare concesiile şi obligaţiile prevăzute în acordurile
comerciale multilaterale, care trebuie puse în aplicare într-o perioadă începănd cu intrarea în vigoare a prezentului Acord, ca şi cum ar fi acceptat
prezentul Acord la data intrării sale în vigoare.



3. Până la intrarea în vigoare a prezentului Acord, textul prezentului Acord şi al acordurilor comerciale multilaterale va fi depozitat la
directorul general al părţilor contractante la G.A.T.T. 1947. Directorul general va remite în cel mai scurt timp fiecărui guvern şi Comunităţilor
Europene care au acceptat prezentul Acord câte o copie certificată conformă a prezentului Acord şi a acordurilor comerciale multilaterale, precum şi
câte o notificare a fiecărei acceptări. Prezentul Acord şi acordurile comerciale multilaterale, precum şi orice amendamente care vor fi fost aduse vor
fi depozitate, la intrarea în vigoare a prezentului Acord, la directorului general al O.M.C.

4. Acceptarea şi intrarea în vigoare a unui acord comercial plurilateral vor fi guvernate de către dispoziţiile acelui acord. Acordurile de acest
tip vor fi depozitate la directorul general al părţilor contractante la G.A.T.T. 1947. La intrarea în vigoare a prezentului Acord, aceste acorduri vor fi
depozitate la directorul general al O.M.C.

ARTICOLUL XV
Retragerea

1. Orice membru se poate retrage din prezentul Acord. Această retragere se va aplica atât cu privire la prezentul Acord, cât şi la acordurile
comerciale multilaterale, şi va intra în vigoare la expirarea unui termen de 6 luni calculat de la data la care directorul general al O.M.C. va fi primit
notificare scrisă despre aceasta.

2. Retragerea dintr-un acord comercial plurilateral va fi guvernată de dispoziţiile acelui Acord.

ARTICOLUL XVI
Dispoziţii diverse

1. Cu excepţia dispoziţiilor contrare din prezentul Acord sau din acordurile comerciale multilaterale, O.M.C. se va ghida după deciziile,
procedurile şi practicile obişnuite ale părţilor contractante la G.A.T.T. 1947 şi organelor constituite în cadrul G.A.T.T. 1947.

2. în măsura în care va fi realizabil, Secretariatul G.A.T.T. 1947 va deveni Decretariatul O.M.C. şi, până când Conferinţa ministerială va
numi directorul general conform paragrafului 2 al Art.VI din prezentul Acord, directorul general al părţilor contractante la G.A.T.T. 1947 va
exercita funcţiile directorului general al O.M.C.

3. în caz de conflict între o dispoziţie a prezentului Acord şi o dispoziţie a unuia dintre acordurile comerciale multilaterale, dispoziţia
prezentului Acord va prevala în măsura conflictului.

4. Fiecare membru va asigura conformitatea legilor, reglementărilor şi procedurilor administrative cu obligaţiile sale, astfel cum acestea sunt
enunţate în acordurile cuprinse în anexe.



5. Nu vor putea fi formulate rezerve în ceea ce priveşte o dispoziţie a prezentului Acord. Nu vor putea fi formulate rezerve în ceea ce
priveşte dispoziţiile acordurilor comerciale multilaterale, decât în măsura prevăzută în respectivele acorduri. Rezervele referitoare la o dispoziţie a
unui acord comercial plurilateral vor fi guvernate de dispoziţiile acelui acord.

6. Prezentul Acord va fi înregistrat conform dispoziţiilor Art.102 din Carta Naţiunilor Unite.

încheiat la Marrakech, la cincisprezece aprilie una mie nouă sute nouăzeci şi patru, într-un singur exemplar, în limbile engleză, franceză şi
spaniolă, cele trei texte fiind egal autentice.



HOTĂRÂREA GUVERNULUI Nr. 200/13.02.2006
privind exceptarea si reducerea temporară a taxelor vamale de import

pentru unele categorii de marfuri pentru anul 2006
publicată în Monitorul Oficial nr. 137/14.02.2006

În temeiul art. 108 din Constituţie, republicată, şi al art. 70 din Legea nr. 141/1997 privind Codul vamal al României, cu modificările
ulterioare,

Guvernul României adoptă prezenta hotărâre:

Art.1.  Taxele vamale aplicate  la importul unor produse agricole şi industriale în anul 2006 sunt cele prevăzute în anexa care face
parte integrantă din prezenta hotărâre.

Art.2. Taxele vamale exceptate sau reduse la importul produselor agricole şi industriale prevăzute în anexă sunt valabile de la 16
februarie 2006 -  la 31 decembrie 2006, inclusiv.

Bucureşti, 13 februarie 2006

Nr. 200

HOTĂRÂREA GUVERNULUI Nr.1526/18.12.2003
privind regimul general de export şi de import

publicata in Monitorul Oficial nr. 937/24.12.2003

În temeiul art. 108 din Constituţie, republicată.

Guvernul României adoptă prezenta hotărâre:



Art. 1. Exportul şi importul de bunuri din şi în teritoriul vamal al României se desfăşoară liber, fără a fi condiţionate de eliberarea unor
licenţe.

Art. 2 -  (1) Fac excepţie de la prevederile art. 1, bunurile supuse următoarelor măsuri:

a) prohibiţiile, restricţiile sau alte măsuri de control, certificare sau autorizare a exportului, importului sau tranzitului, justificate pe
temeiurile: moralităţii publice, politicii sau securităţii publice, protecţiei sănătăţii şi vieţii oamenilor, animalelor sau plantelor, protecţiei
resurselor naturale, protecţiei tezaurelor naţionale de valoare artistică, istorică sau arheologică, protecţiei proprietăţii intelectuale,
industriale sau comerciale, reglementările referitoare la metale preţioase;

b) măsurile de salvgardare la import;

c) măsurile de monitorizare a exportului sau importului unor produse instituite pentru aplicarea unor acorduri sau înţelegeri internaţionale;

d) măsurile prevăzute de lege pentru obiectivele organizaţiilor de piaţă pentru produsele agricole;

e) măsurile de supraveghere statistică a exportului sau importului unor produse în vederea examinării tendinţelor şi condiţiilor de export sau
import: asemenea măsuri de supraveghere pentru situaţii limitate şi excepţionale, legate de riscul ameninţării cu prejudiciul grav de piaţă,
nu vor constitui un mijloc de discriminare arbitrară sau o restricţie deghizată pentru comerţ .

               (2) Instituirea şi aplicarea acestor măsuri se vor face cu respectarea regulilor şi procedurilor cuprinse în prevederile Acordului de la
Marrakech privind constituirea Organizaţiei Mondiale a Comerţului şi ale altor acorduri şi convenţii internaţionale relevante la care România este
parte.

Art. 3. Eliberarea instrumentelor pentru administrarea măsurilor prevăzute la art. 3,  respectiv, după caz, licenţierea, certificarea, autorizarea
sau avizarea exportului, importului sau tranzitului, se efectuează de către instituţiile desemnate, pe baza regulilor şi procedurilor specifice adoptate
în acest scop.

Art. 4 – Prezenta hotărâre intră în vigoare la data de 1 ianuarie 2005. La aceeaşi dată se abrogă:

- Hotărârea Guvernului nr. 215/1992 privind regimul licenţelor de export şi import al României, publicată în  Monitorul Oficial al României,
Partea I, nr. 91 din 13 mai 1992.

- Hotărârea Guvernului nr. 276/1995 privind efectuarea de operaţiuni legate de import-export, încheiate la nivel de agent economic, publicată
în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 91 din 15 mai 1995, cu completările ulterioare.

- Hotărârea Guvernului nr. 267/1997 privind reglementarea unor operaţiuni comerciale de tip barter-compensaţie cu operatori economici din
Republica Moldova, publicată în Monitorul Of mâniei, Partea I, nr. 123 din 17 iunie 1997.
icial al Ro



HOTĂRÂREA GUVERNULUI Nr.1527/18.12.2003
privind regulile şi procedurile în materie de licenţe de export şi de import

publicată în Monitorul Oficial nr. 936/24.12.2003

În temeiul art. 108 din Constituţie, republicată,

În baza art. 4 alin. (1) punctul 52 din Hotărârea Guvernului nr.738/2003 privind organizarea şi funcţionarea Ministerului Economiei
şi Comerţului,

Guvernul României adoptă prezenta hotărâre:

Art. 1 - (1) Licenţele de export şi de import reprezintă instrumente administrative prin care se pun în aplicare măsurile de politică comercială
instituite conform legii.

(2) Eliberarea licenţelor de export şi de import prevăzute la alineatul (1) se realizează de către Ministerul Economiei şi Comerţului, prin
Direcţia Generală Politici Comerciale, care va aplica în mod neutru şi într-o manieră justă şi echitabilă regulile şi procedurile în materie de licenţe
de export şi de import.

(3) Prezenta hotărâre de guvern nu se aplică licenţelor pentru exportul şi importul de produse strategice.

Art. 2 - (1) Măsurile de supraveghere, cu scop statistic, a exportului sau a importului, instituite conform legii, se aplică prin licenţe automate
de export sau import, după caz, şi pot fi menţinute atât timp cât persistă circumstanţele care au determinat introducerea acestora şi cât obiectivele
administrative urmărite nu pot fi atinse într-o altă manieră.

(2) Licenţele automate se acordă în toate cazurile în urma prezentării unei cereri corect completate.

(3) Procedurile de eliberare a licenţelor automate se aplică într-o manieră care să nu exercite efecte de restricţionare la export sau la import.

(4) Cererile de licenţe automate corect completate se aprobă imediat după înregistrarea acestora, în măsura în care este administrativ posibil,
şi în orice caz  într-un termen de maxim 5 zile lucrătoare de la data înregistrării acestora la Ministerul Economiei şi Comerţului.

(5)  Licenţele automate se eliberează, de regulă, cu valabilitate până la sfârşitul anului calendaristic pentru care au fost emise.



 (6)  Termenul de valabilitate care expiră la finele anului calendaristic, pentru licenţele de export sau de import automate, eliberate fără avizul
altor instituţii, poate fi prelungit pe o perioadă determinată, prin ordin al ministrului economiei şi comerţului, dacă măsurile pentru care s-au instituit
se menţin în vigoare.

Art. 3 - (1) Restricţiile cantitative la import, instituite prin hotărâre de guvern pentru aplicarea unor acorduri şi intelegeri internaţionale sau a
unei măsuri de salvgardare, se administrează prin licenţe neautomate de import.

(2) Licenţele neautomate de import nu exercită asupra comerţului efecte restrictive sau de distorsiune suplimentare faţă de cele cauzate de

instituirea restricţiei.

(3) Procedurile de eliberare a licenţelor neautomate de import corespund măsurii pentru aplicarea căreia sunt utilizate şi nu impun o sarcină
administrativă mai mare decât aceea absolut necesară pentru administrarea măsurii.

(4) În cazul administrării unor contingente, Ministerul Economiei şi Comerţului publică cantitatea totală şi/sau valoarea totală a

 contingentelor, date privind deschiderea şi epuizarea acestora, precum şi orice modificare a acestor elemente, într-o astfel de manieră încât să
permită părţilor interesate să ia cunoştinţă de ele.

(5) Perioada de examinare a cererilor corect completate nu va depăşi:

a) 5 zile lucrătoare de la data înregistrării acestora la Ministerul Economiei şi Comerţului, atunci când cererile sunt analizate în
ordinea primirii, conform principiului « primul venit, primul servit » ;

b) 15 zile lucrătoare de la termenul limită de primire a acestora la Ministerul Economiei şi Comerţului, atunci când cererile se
analizează simultan.

(6) Licenţele neautomate de import se eliberează pe o perioadă care să evite blocarea utilizării contingentelor respective.

(7) Eliberarea licenţelor neautomate de import se face pentru cantităti care reprezintă un interes economic, atât operatorilor

economici nou-veniţi pe piaţă, cât şi celor care demonstrează că au realizări anterioare, pe bază de licenţe acordate recent, până la epuizarea
contingentelor.

 (8) Operatorilor economici cu realizări anterioare pe bază de licenţe neautomate de import acordate  recent  li se  poate  aproba o

nouă cerere numai dacă au realizat, în decursul perioadei de valabilitate, integral sau, în funcţie de natura mărfii, în limitele stabilite prin ordin al
ministrului economiei şi comerţului, licenţa neautomată de import aprobată anterior.

(9) În cazul în care, din diferite motive, licenţa de import neautomată nu a fost utilizată în termenul stabilit prin ordin al ministrului

economiei şi comerţului, aceasta va fi returnată la Ministerul Economiei şi Comerţului în termen de 5 zile lucrătoare de la data expirării valabilităţii
acesteia.



(10) În cazul în care licenţa de import neautomată a fost utilizată total sau parţial, operatorul economic va prezenta la Ministerul

 Economiei şi Comerţului, în termen de 10 zile lucrătoare de la data expirării valabilităţii acesteia, documentaţia necesară din care să rezulte
cantităţile realizate, respectiv: fotocopia lizibilă a licenţei de import, faţă-verso, exemplarul pentru vamă şi copii lizibile după declaraţiile vamale de
import.

(11) Nerestituirea în termenul stabilit a licenţelor de import neautomate neutilizate sau nedepunerea în termenul stabilit a

 documentaţiei prevăzute la alin.10 are ca efect pierderea de către operatorul economic a dreptului de a beneficia în cursul aceluiaşi an de regimul
preferenţial instituit prin actul normativ respectiv.

Art. 4 - Lista produselor supuse procedurilor de licenţiere şi eventualele date specifice suplimentare se stabilesc prin ordin al ministrului
economiei şi comerţului, în condiţiile legii.

Art. 5 – Normele privind regimul licenţelor de export şi de import sunt prevăzute în anexa nr. 1.

Art. 6 – Formularele de cereri de licenţă de export şi de import sunt prevăzute în anexele nr. 2-7.

Art. 7 – Instrucţiunile privind completarea cererilor de licenţe de export şi de import sunt prevăzute în anexa nr. 8.

Art. 8 – (1) Întreaga răspundere privind operaţiunea de comerţ exterior, eficienţa acesteia, condiţiile de realizare, corectitudinea preţului,
respectarea reglementărilor naţionale, a celor din ţările partenere şi de tranzit, inclusiv a celor referitoare la standarde, reguli fitosanitare şi sanitar-
veterinare şi a altor reglementări în domeniu, revine solicitantului de licenţă.

(2) Titularul licenţei este răspunzător de utilizarea licenţei în conformitate cu condiţiile stabilite la eliberarea acesteia.

     (3) Preţul efectiv sau valoarea totală efectivă din documentele însoţitoare ale mărfii pot diferi faţă de datele înscrise în licenţă şi nu
afectează libera circulaţie a mărfii, inclusiv operaţiunile de vămuire, în cazul în care diferenţele sunt mai mici cu până la 5% la export sau sunt mai
mari cu până la 5% la import.

Art. 9 – Licenţele eliberate până la data intrării în vigoare a prezentei hotărâri sunt valabile până la termenul înscris în acestea.

Art. 10 – Anexele nr. 1-8 fac parte integrantă din prezenta hotărâre.



Art. 11 – Prezenta hotărâre intră în vigoare la data de 1 ianuarie 2005.

Art. 12 – Pe data intrării în vigoare a prezentei hotărâri se abrogă Hotărârea  Guvernului nr. 1491/2002 pentru aprobarea Normelor privind
regimul licenţelor de export şi de import pentru mărfurile şi operaţiunile supuse licenţierii, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr.
960 din 28 decembrie 2002, cu excepţia anexelor 1-13 la Norme, care se abrogă pe data de 1 martie 2004.

ORDINUL NR. 391/22.12.2003
privind mărfurile supuse licenţelor automate la export şi import

În temeiul Hotărârii Guvernului nr. 738/2003 privind organizarea şi funcţionarea Ministerului Industriei şi Comerţului,

în baza Hotărârii Guvernului nr. 1526/2003 privind regimul general de export şi de import,având în vedere prevederile
Hotărârii Guvernului nr. 1527 privind regulile şi procedurile în materie de licenţe de export şi de import,

ministrul economiei şi comerţului emite următorul ordin:

Art.1 Licenţele de export şi import automate aferente mărfurilor care fac obiectul prezentului ordin se eliberează de Ministerul Economiei şi
Comerţului, prin Direcţia Generală Politici Comerciale.

Art.2 (1) Eliberarea licenţelor de export automate pentru mărfurile menţionate în anexa 1 se efectuează după cum urmează:

a) Pentru exportul minereurilor si concentratelor neferoase, precum şi a celor de metale preţioase, la eliberarea licenţelor de export automate
operatorul economic va ataşa la cererea pentru licenţă de export automată următoarele documente :

- declaraţia pe proprie răspundere privind provenienţa mărfii ;

- copie după buletinul de analiză efectuată de un organ neutru de control (pentru minereurile şi concentratele metalelor preţioase,
analiza se efectuează de către Autoritatea Naţională pentru Protecţia Consumatorilor).

     b)  Pentru exportul cenuşilor si reziduurilor care conţin arsen, metale sau compuşi ai metalelor neferoase, operatorul economic va ataşa
următoarele documente :

- declaraţia pe proprie răspundere privind provenienţa mărfii ;

- copia autorizaţiei de valorificare metale neferoase a furnizorului nominalizat în cererea de licenţă, conform Legii 465/2001;

- copia buletinului de analiză efectuat de un organ neutru de control.



c)  În vederea eliberării licenţelor de export automate pentru produse lemnoase, cu excepţia celor pentru export de masă lemnoasă în stare
brută (buşteni) sau prelucrată sumar (lemn brut supus unor operaţiuni mecanice, obţinându-se piese semirotunde, sferturi, stâlpi şi grinzi), cererile
pentru licenţă automată vor fi însotite de unul dintre următoarele documente (în fotocopie lizibilă), care să ateste provenienţa mărfii : contract intern
sau factură fiscală sau borderou de achiziţie a masei lemnoase, avizat de filiala silvică locală sau primăria locală, după caz, aviz de expediţie sau
foaie de însoţire, precum şi de declaraţia scrisă pe propria răspundere a exportatorului, atestând faptul că documentul respectiv nu a mai fost utilizat
pentru obţinerea unei alte licenţe de export automate.

d)  Pentru exportul de masă lemnoasă în stare brută (buşteni) sau prelucrată sumar (lemn brut supus unor operaţiuni mecanice, obţinându-se
piese semirotunde, sferturi, stâlpi şi grinzi), cererile de licenţă automată pentru export vor fi însotite de avizul Ministerului Agriculturii, Pădurilor,
Apelor şi Mediului privind provenienţa  mărfii şi respectarea reglementarilor în domeniu, precum şi de declaraţia scrisă pe propria răspundere a
exportatorului, atestând faptul că documentul respectiv nu a mai fost utilizat pentru obţinerea unei alte licenţe de export automate.

 e) Pentru hârtii sau cartoane reciclabile (deşeuri şi maculatură), deşeuri feroase şi neferoase, acumulatori electrici uzaţi, în vederea eliberării
licenţelor de export automate, cererile de licenţă automată vor fi însotite de :

- copia autorizaţiei de valorificare a furnizorului nominalizat în cererea de licenţă, conform prevederilor Legii 465/2001 ;

- declaraţie pe proprie răspundere privind provenienţa mărfii.

  Art. 3(1) În vederea eliberării licenţelor de export automate pentru mărfurile cu conţinut de metale preţioase şi obiectele din acestea,
cererile de licenţă de export automate vor fi însoţite de :

- declaraţia, pe proprie răspundere, a operatorului economic privind provenienţa licită a mărfii ;

- copie după autorizaţia de comercializare şi după buletinul de analiză, emise de Autoritatea Naţională pentru Protecţia
Consumatorilor.

  (2) Exportul metalelor preţioase efectuat de Banca Naţională a României, potrivit statutului său de funcţionare, se realizează fără licenţă de export.

    Art. 4(1) În vederea eliberării licenţelor de export şi import automate pentru precursorii (anexa 2) care fac parte din categoriile I si II
prevăzute in anexa 1 la Legea 300/2002 privind regimul juridic al precursorilor folosiţi în fabricarea ilicită a drogurilor, cererile pentru licenţă
automată vor fi însoţite de următoarele documente :

a) autorizaţia, in fotocopie lizibilă, eliberată de compartimentul de specialitate din cadrul Ministerului Sănătăţii, pentru efectuarea de operaţiuni
de export şi de import cu precursori din categoriile respective ;

b) certificatul de export, în fotocopie lizibilă, eliberat de către Direcţia Generală Farmaceutică din cadrul Ministerului Sănătăţii, pentru exportul
de precursori din categoriile respective ;

c) avizul, în fotocopie, al Inspectoratului General al Poliţiei Române – Direcţia Generală de Combatere a Crimei Organizate şi Antidrog, pentru
efectuarea operaţiunii de export sau de import cu precursorii respectivi ;



d) declaraţia scrisă, pe proprie răspundere, a exportatorului sau importatorului, după caz, atestând faptul că avizul Inspectoratului General al
Poliţiei Romane – Direcţia Generală de Combatere a Crimei Organizate şi Antidrog nu a mai fost utilizat pentru obţinerea unei alte licenţe
de export sau de import automate pentru produsul respectiv.

  (2) În vederea eliberării licenţelor de export şi de import automate pentru precursorii care fac parte din categoria a III-a (din anexa 2) prevăzuţi în
anexa nr. 1 la Legea nr. 300/2002, cererile pentru licenţă automată vor fi însoţite de: avizul de funcţionare pentru operaţiuni cu precursori din
categoria a III-a, în fotocopie lizibilă, emis de Agenţia Naţională pentru Produse Chimice Periculoase, avizul, in fotocopie lizibilă, emis de
Inspectoratul General al Poliţiei Române sau inspectoratele de politie judeţene – Direcţia de Combatere a Crimei Organizate şi Antidrog, precum şi
de declaraţia scrisă, pe proprie răspundere, a exportatorului sau importatorului, după caz, atestând faptul că acest aviz nu a mai fost utilizat pentru
obţinerea unei alte licenţe de export sau de import automate pentru produsul respectiv.

    Art.5 – În vederea eliberării licenţelor de export sau de import automate pentru materiale radioactive, instalaţii nucleare, aparate cu raze « x »,
alfa, beta sau gama, altele decât cele considerate strategice (anexa 3), la care importul sau exportul este autorizat în prealabil de către Comisia
Naţională pentru Controlul Activităţilor Nucleare, conform prevederile Legii 111/1996 privind desfăşurarea în siguranţă a activităţilor nucleare,
republicată, cu modificările şi completările ulterioare, cererile pentru licenţă automată vor fi insoţite de următoarele documente :

a) autorizaţia pentru desfăşurarea de activităţi în domeniul nuclear, în fotocopie lizibilă, eliberată de Comisia Naţională pentru Controlul
Activităţilor Nucleare ;

b) declaraţia scrisă, pe proprie răspundere, a exportatorului sau a importatorului, după caz, atestând faptul că autorizaţia respectivă nu a mai fost
utilizată pentru obţinerea unei alte licenţe de export sau de import automate pentru produsul/produsele respective.

   Art. 6(1) În vederea eliberării licenţelor de export automate pentru mărfurile supuse licenţierii conform anexelor 1, 2 si 3 care sunt rezultate
din operaţiuni de perfecţionare activă a unor mărfuri în regim de admitere temporară în România, o dată cu cererile de licenţă pentru export
automată se prezintă şi următoarele documente : 

a) declaraţia/declaraţiile vamale de import, din care să rezulte ca operaţiunea este efectuată în regim de admitere temporară, în fotocopie
lizibilă ;

b) declaraţia scrisă, pe proprie răspundere, a exportatorului, din care să rezulte că din materialele importate s-au obţinut cantităţile pentru care
se solicită licenţa de export automată;

c) declaraţia scrisă, pe proprie răspundere, a exportatorului, atestând faptul că declaraţiile vamale în regim de admitere temporară în România
nu au mai fost utilizate pentru obţinerea unei alte licenţe de export automate sau, dacă declaraţiile vamale în regim de admitere temporară în
România au mai fost folosite parţial, declaraţie din care să rezulte că licenţa de export automată care se solicită este numai pentru soldul de
marfă rămasă neexportată ;

d) după caz, avizul ministerului sau instituţiei de specialitate.

                         Pe cererea de licenţă de export automată, la rubrica « Alte precizări ale solicitantului », acesta va înscrie în mod obligatoriu
menţiunea următoare : « Export în cadrul operaţiunii de perfecţionare activă în baza declaraţiilor vamale în regim de admitere temporară în România



nr. …/din data ….. şi a scrisorii nr. ….. din data …. a …… (se va înscrie operatorul economic ce a efectuat prelucrarea) şi a autorizaţiei de
perfecţionare activă nr. …. din data….., emisă de Autoritatea Naţională a Vămilor ».

                         Licenţa de export automată va fi eliberată în acest caz cu un termen de valabilitate care sa nu depăşească termenul stabilit în
declaraţia vamală de admitere temporară şi/sau din autorizaţia de perfecţionare activă emisă de Autoritatea Naţională a Vămilor.

Art. 7 - Licenţele de export automate pentru metale preţioase, pietre preţioase, precum şi pentru obiecte confecţionate din acestea, rezultate
din operaţiuni de perfecţionare activă în România, se acordă pentru cantităţile rezultate din aplicarea ratei de randament la cantitatea admisă
temporar (pe baza  declaraţiei pe proprie răspundere a operatorului economic exportator) şi pe baza declaraţiilor vamale în regim de admitere
temporară în România anexate în fotocopie.

                          Totodată, se va anexa la cererea de licenţă de export automată şi copie lizibilă după autorizaţia de comercializare şi
prelucrare emisă de Agenţia Naţională de Protecţie a Consumatorilor.

Art. 8 – În vederea eliberării licenţelor de export pentru mărfurile supuse licenţierii, care sunt trimise temporar în străinătate pentru
operaţiuni de perfecţionare pasivă, o dată cu cererile pentru licenţă este necesar a se prezenta copia după autorizaţia de perfecţionare pasivă emisă de
Autoritatea Naţională a Vămilor, alături de celelalte documente însotitoare prevăzute pentru exporturile definitive.

  Licenţele de export automate pentru operaţiuni de perfecţionare pasivă se eliberează condiţionat de returnarea în ţară a
produsului sau produselor rezultate, menţionându-se la rubrica « Alte precizări ale solicitantului » : « Export în cadrul operaţiunii de perfecţionare
pasivă ».

                            Pentru mărfurile rezultate din operaţiuni de perfecţionare pasivă care sunt supuse licenţelor automate la export, la cererea
titularului operaţiunii, motivată din punct de vedere economic, Ministerul Economiei şi Comerţului poate aproba exportul definitiv al acestora pe
bază de licenţă de export automată.

                          În acest caz, pe cererea de licenţă de export automată, la rubrica « Alte precizări ale solicitantului », se va menţiona :
« Export definitiv rezultat din operaţiune de perfecţionare pasivă ».

Art. 9 În cazul operaţiunilor de perfecţionare pasivă cu produse cu conţinut de metale preţioase, pietre preţioase şi de obiecte confecţionate
din acestea, metodologia de eliberare a licenţelor de export automate este cea prevăzută pentru exporturile definitive, la care se anexează şi copie
după autorizaţia de perfecţionare pasivă eliberată de Autoritatea Naţională a Vămilor.

Art. 10 Face excepţie de la prevederile art. 1 exportul mărfurilor utilizate pentru amarare şi separare pe nave.

Art. 11– Exportul şi importul de arme de vânătoare şi tir sportiv, arme de foc pentru împrăştierea gazelor nocive, iritante sau de neutralizare,
arme de recuzită, arme de panoplie, arme cu aer sau alte gaze comprimate, ansamble, subansamble sau dispozitive ce pot constitui sau funcţiona ca
arme de foc, muniţiile pentru aceste tipuri de arme, materiale explozibile folosite în economie (altele decât cele strategice) se realizează pe bază de
licenţe de export şi import automate, cu avizul prealabil al Inspectoratului General al Poliţiei Romane.



Art. 12 – Cererile pentru licenţă de export şi import automată se depun la Biroul primiri-eliberări licenţe din cadrul Centrului Român de
Comerţ Exterior din str. Ion Câmpineanu nr. 16, sector 1, Bucureşti.

Art. 13(1) Întreaga răspundere privind operaţiunea de comerţ exterior, eficienţa acesteia, condiţiile de realizare, corectitudinea preţului,
respectarea reglementărilor naţionale, a celor din ţările partenere şi de tranzit, inclusiv a celor referitoare la standarde, reguli fitosanitare şi sanitar-
veterinare şi a altor reglementări în domeniu revine solicitantului de licenţă.

(2) Titularul licenţei este răspunzător de utilizarea licenţei in conformitate cu condiţiile stabilite la eliberarea acesteia.

(3) Preţul sau valoarea totală pot diferi de cele menţionate în licenţă şi nu afectează libera circulaţie a mărfii, respectiv vămuirea, numai dacă
acestea sunt mai mici cu până la 5% pentru export sau mai mari cu până la 5% pentru import.

Art. 14 – Anexele 1-3 fac parte integrantă din prezentul ordin.

Art. 15 – La data intrării în vigoare a prezentului ordin, se abroga: Ordinul ministrului industriei şi comerţului nr. 36c/1999 privind regimul
de export si import al marfurilor, publicat in MO al Romaniei, partea I nr 141/07.04.1999, cu modificarile si completarile ulterioare,  Ordinul
ministrului afacerilor externe nr.114c/2001 privind monitorizarea pe baza de licenta de import automata a importului de marfuri folosite, publicat in
MO al Romaniei, partea I nr. 258/18.05.2001 si Ordinul ministrului afacerilor externe nr.104C/2002 privind instituirea sistemului de licente de
import automate emise in scop statistic, la importul de oua de pasari pentru consum, publicat in MO al Romaniei partea I nr. 224/03.04.2002.



ANEXA Nr. 1

L  I  S  T  A
mărfurilor supuse licenţierii automate la export

Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

1. 2603.00.00 Minereuri de cupru şi concentratele lor

2. 2607.00.00 Minereuri de plumb şi concentratele lor

3. 2608.00.00            Minereuri de zinc şi concentratele lor

26.16 Minereuri de metale preţioase şi concentratele lor:

4. 2616.10.00 Minereuri de argint şi concentratele lor

5. 2616.90.00 Altele

26.20 Cenuşă şi reziduuri (altele decât cele rezultate de la fabricarea fontei, fierului sau oţelului)
care conţin arsen, metale sau compuşi ai metalelor:

Care conţin în principal zinc:

6. 2620.11.00 Mate de galvanizare

7. 2620.19.00 Altele

Care conţin în principal plumb:

8. 2620.21.00 Nămoluri de benzinş cu plumb şi nămoluri de compuşi antidetonanţi care conţin plumb

9. 2620.29.00 Altele

10. 2620.30.00 Care conţin în principal cupru

11. 2620.40.00            Care conţin în principal aluminiu

41.01 Piei brute de bovine (inclusiv de bivoli) sau de cabaline (proaspete sau sărate, uscate,
cenuşerite, piclate sau altfel conservate, dar netăbăcite, nepergamentate sau altfel preparate),



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

chiar epilate sau spăltuite:

4101.20 Piei întregi, cu o greutate unitară de maximum 8 kg dacă sunt numai uscate, 10 kg dacă sunt
arate uscate şi 16 kg dacă sunt proaspete, sărate umed sau altfel conservate:

12.        4101.20.10 Proaspete

13. 4101.20.30 Sărate umed

14. 4101.20.50 Uscate sau sărate uscat

15. 4101.20.90 Altele

16. 4101.50 Piei întregi, cu o greutate unitară de peste 16 kg

17. 4105.50.10 Proaspete

18.        4101.50.30 Sărate umed

19. 4101.50.50 Uscate sau sărate uscat

20. 4101.50.90 Altele

21. 4101.90.00 Altele, inclusiv crupoane, semicrupoane şi flancuri (poale)

41.02 Piei brute de ovine (proaspete sau sărate, uscate, cenuşărite, piclate sau altfel conservate,
dar netăbăcite, nepergamentate nici altfel preparate), chiar epilate sau spăltuite, altele decât cele
excluse prin Nota 1 c) a acestui Capitol:

4102.10 Cu lâna:

22. 4102.10.10 De miel

23. 4102.10.90 De alte ovine

Epilate sau fără lână:

24. 4102.21.00 Piclate

25. 4102.29.00 Altele

41.03 Alte piei brute (proaspete sau sărate, uscate, cenuşărite, piclate sau altfel conservate, dar
netăbăcite, nepergamentate nici altfel preparate), chiar epilate sau spăltuite, altele decât cele



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

excluse prin Nota 1b) sau 1c) a acestui Capitol :

4103.10 De caprine :

26. 4103.10.20 Proaspete

27. 4103.10.50 Sărate sau uscate

28. 4103.10.90 Altele

29. 4103.30.00 De porcine

44.03 Lemn brut, chiar cojit, curăţat de ramuri sau ecarisat:

30. 4403.10.00 Tratat cu vopsea, baiţ, creozot sau alţi agenţi de conservare

4403.20 Altele, din conifere:

De molid din specia Picea abies Karst sau de brad argintat (Abies alba Mill):

31. 4403.20.11 Buşteni pentru gater (pentru cherestea)

32. 4403.20.19 Altele

De pin din specia Pinus sylvestris L:

33. 4403.20.31 Buşteni pentru gater (pentru cherestea)

34. 4403.20.39 Altele

Altele:

35. 4403.20.91 Buşteni pentru gater (pentru cherestea)

36. 4403.20.99 Altele

Altele:

4403.91 De stejar (Quercus spp)

37. 4403.91.10 Buşteni pentru gater (pentru cherestea)

38. 4403.91.90 Altele

4403.92 De fag (Fagus spp):



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

39. 4403.92.10 Buşteni de gater (pentru cherestea)

40. 4403.92.90 Altele

4403.99 Altele:

41. 4403.99.10 De plop

De mesteacăn:

42. 4403.99.51 Buşteni pentru gater (pentru cherestea)

43. 4403.99.59 Altele

44. 4403.99.95 Altele

44.07 Lemn tăiat sau cioplit longitudinal, spintecat sau cojit, chiar geluit, şlefuit sau lipit prin
asamblare cap la cap, cu o grosime de peste 6 mm:

4407.10 Din conifere:

45. 4407.10.15 şlefuite: lipite prin asamblare cap la cap, chiar geluite sau şlefuite

Altele:

Geluite:

46. 4407.10.31 De molid din specia Picea abies Karst sau din brad argintat (Abies alba Mill)

47. 4407.10.33 Din pin din specia Pinus sylvestris L

48. 4407.10.38 Altele

Altele:

49. 4407.10.91 De molid din specia “Picea abies Karst” sau brad argintat (Abies alba Mill)

50. 4407.10.93 De pin din specia Pinus sylvestris L

51. 4407.10.98 Altele

4407.91 De stejar (Quercus spp):

52. 4407.91.15 şlefuite: lipite prin asamblare cap la cap, chiar geluite sau şlefuite



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

53. 4407.91.31 Lame si frize pentru parchet, neasamblate

54. 4407.91.39 Altele

55. 4407.91.90 Altele

56. 4407.92.00 De fag ( Fagus spp)

4407.99 Altele:

57. 4407.99.10 Lipite prin îmbinare cap la cap, chiar geluite sau şlefuite

Altele:

58. 4407.99.30 Geluite

59. 4407.99.50 şlefuite

Altele:

60. 4407.99.91 De plop

61.      4407.99.97 Altele

62.        ex.4418.90.10 Altele, din lemn lamelar (părţi de şarpantă pentru construcţii, căpriori, bile, manele)

63.        ex.4418.90.90 Altele (părţi de şarpantă pentru construcţii, căpriori, bile, manele)

47.07 Hârtie sau carton reciclabile (deşeuri si maculatura):

64. 4707.10.00 Hârtii sau carton Kraft nealbite sau hârtie, sau cartoane ondulate

65. 4707.20.00 Alte hârtii sau cartoane obţinute în principal din pastă chimică albită, necolorate în masă

66. 4707.30 Hârtii sau cartoane obţinute în principal din pastă mecanică (de exemplu: ziare periodice şi
imprimante similare):

67. 4707.30.10 Obţinută din numere vechi de ziare sau nevândute, din reviste, anuare telefonice, broşuri şi
imprimante publicitare

72.04 Deşeuri şi resturi de fonta, de fier sau de oţel (fier vechi): deşeuri lingotate din fier sau
oţel:



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

68. 7204.10.00 Deşeuri şi resturi de fontă

Deşeuri şi resturi de oţeluri aliate:

7204.21 De oţeluri inoxidabile:

69. 7204.21.10 Cu un conţinut de nichel de minimum 8% din greutate

70. 7204.21.90 Altele

71. 7204.29.00 Altele

72. 7204.30.00 Deşeuri şi resturi de fier sau de oţel cositorit

Alte deşeuri şi resturi:

7204.41 Deşeuri de aşchiere, şpan, deşeuri de măcinare, pilitură şi resturi de stanţare sau decupare, chiar
sub formă de baloturi:

73. 7204.41.10 Deşeuri de aşchiere, şpan, deşeuri de măcinare, pilitură

Deşeuri de ştanţare sau decupare:

74. 7204.41.91 Sub formă de baloturi

75. 7204.41.99 Altele

7204.49 Altele:

76. 7204.49.10 Fragmentate

Altele:

77. 7204.49.30 Sub formă de baloturi

78. 7204.49.90 Altele

79. 7204.50.00 Deşeuri lingotate

73.02 Materiale de construcţie pentru liniile ferate, din fontă, din fier sau din oţel: sine,
contraşine şi cremaliere, ace şi inimi de macaz, macazuri şi alte elemente de încrucişare sau de
schimbare de cale, traverse, eclise de îmbinare, cuzineţi, pene de fixare, plăci de bază, plăci de
aşezare, plăci de strângere, plăci şi bare de ecartament şi alte piese special concepute pentru



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

aşezare, plăci de strângere, plăci şi bare de ecartament şi alte piese special concepute pentru
aşezarea, îmbinarea sau fixarea şinelor:

7302.10 şine:

Altele:

80. 7302.10.90 Uzate

7404.00 Deşeuri şi resturi de cupru:

81. 7404.00.10 Din cupru rafinat

Din aliaje de cupru:

82. 7404.00.91 Pe bază de cupru-zinc (alama)

83. 7404.00.99 Altele

7503.00 Deşeuri şi resturi de nichel:

84. 7503.00.10 Din nichel nealiat (tehnic)

85. 7503.00.90 Din aliaje de nichel

7602.00 Deşeuri şi resturi de aluminiu:

Deşeuri:

86. 7602.00.11 Deşeuri de aşchiere, şpan, deşeuri de măcinare, pilitură: deşeuri de foi şi de benzi subţiri,
colorate, acoperite sau lipite intre ele, cu o grosime ce nu depăşeşte 0,2 mm (fără suport)

87. 7602.00.19 Altele (inclusiv rebuturile de fabricaţie)

88. 7602.00.90            Resturi

89. 7802.00.00 Deşeuri si resturi din plumb

90. 7902.00.00 Deşeuri şi resturi de zinc

91. 8002.00.00 Deşeuri şi resturi de staniu

8548.10 Deşeuri şi resturi de pile, de baterii de pile şi de acumulatoare electrice : pile şi baterii de pile



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

electrice scoase din uz şi acumulatoare electrice scoase din uz:

Acumulatoare electrice scoase din uz:

92. 8548.10.21 Acumulatoare plumb-acid

93. 8548.10.29 Altele

Deşeuri şi resturi de pile, de baterii de pile şi de acumulatoare electrice:

94. 8548.10.91 Conţinând plumb

95. 8548.10.99 Altele

NOTA :

Cu “ex” s-au marcat situaţiile în care, din întregul cod tarifar, este supus licenţierii automate, cu scop statistic, numai produsul sau grupa de produse
menţionate.

ANEXA Nr. 2

L   I   S  T  A

cuprinzând substanţele care sunt folosite în mod frecvent

la fabricarea ilicita a drogurilor (precursori)

Categoria I

Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

1. 2841.61.00 Permanganat de potasiu

2. 2914.31.00 Fenilacetonă (1 Fenilpropan-2-ona)

3. 2924.23.00 Acid 2-acetomidobenzoic (Acid N-acetil antranilic)



Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

4. 2932.91.00 Izosafrol

5. 2932.92.00 1-(1,3-benzodioxal-5,1) propan-2-ona

6. 2932.93.00 Piperonal

7. 2932.94.00 Safrol

8. 2939.41.00 Efedrină

9. 2939.41.00 Clorhidrat de efedrină

10. 2939.41.00 Nitrat de efedrină

11. 2939.41.00 Sulfat de efedrină

12. 2939.41.00 Norefedrină

13. 2939.42.00 Pseudoefedrină

14. 2939.42.00 Clorhidrat de pseudoefedrină

15. 2939.42.00 Sulfat de pseudoefedrină

16. 2939.61.00 Ergometrină

17. 2939.61.00 Clorhidrat de ergometrină

18. 2939.61.00 Hidrogenomaleat de ergometrină

19. 2939.61.00 Oxalat de ergometrină

20. 2939.61.00 Tartrat de ergometrină

21. 2939.62.00 Ergotamină

22. 2939.62.00 Clorhidrat de ergotamină

23. 2939.62.00 Succinat de ergotamină

24. 2939.62.00 Tartrat de ergotamină

25. 2939.63.00 Acid lysergic



Categoria a II-a

Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

1. 2915.24.00 Anhidrida acetică

2. 2916.34.00 Acid fenil acetic

3. 2922.43.00 Acid antranilic

4. 2933.32.00 Piperidină

5. 2843.30.00 Auriclorură de piperidină

6. 2933.32.00 Clorhidrat de piperidină

7. 2933.32.00 Hidrogen tartrat de piperidină

8. 2933.32.00 Nitrat de piperidină

9. 2933.32.00 Fosfat de piperidină

10. 2933.32.00 Picrat de piperidină

11. 2843.90.90 Platinoclorură de piperidină

12. 2933.32.00 Tiocianat de piperidină

Categoria a III-a

Nr.

crt.

Codul tarifar Denumirea produsului

1. 2806.10.00 Acid clorhidric

2. 2807.00.10 Acid sulfuric

3. 2902.30.00 Toluen

4. 2909.11.00 Eter etilic (oxid de dietil)



5. 2914.11.00 Acetonă

6. 2914.12.00 Metiletilcetonă (MEK) butanonă

N O T A 1:
Codurile tarifare sunt conform Sistemului armonizat de denumire şi codificare a mărfurilor şi Tariful vamal de import al României.

N O T A 2:
Se includ si alte săruri ale substanţelor clasificate in aceste 3 categorii, cu excepţia sărurilor acidului clorhidric si ale acidului

sulfuric, ori de cate ori existenţa unor astfel de săruri este posibilă.

ANEXA  Nr. 3

L  I  S  T  A

materialelor radioactive şi aparatelor cu raze X, alfa, beta sau gama,

altele decât cele considerate produse strategice, la care importul sau exportul este autorizat, în prealabil,

de către Comisia Naţională pentru Controlul Activităţilor Nucleare, conform prevederilor Legii nr.111/1996

cu modificările ulterioare

Codul

tarifar

Subdiviziune

TARIR

Denumirea mărfii

2844.40 Elemente şi izotopi radioactivi şi compuşi radioactivi, alţii decât cele de la subpoziţiile
2844.10, 2844.20 sau 2844.30: aliaje, dispersii (inclusiv metaloceramice), produse ceramice şi
amestecuri care conţin aceste elemente, izotopi sau compuşi: reziduuri radioactive:

2844.40.10 00/80 Uraniu conţinând U233 şi compuşii lui: aliaje, dispersii (inclusiv metaloceramice), produse
ceramice, amestecuri şi compuşi continand U233 sau compuşi ai acestui produs

2844.40.20 00/80 Izotopi radioactivi artificiali

2844.40.30 00/80 Compuşi ai izotopilor radioactivi artificiali



Codul

tarifar

Subdiviziune

TARIR

Denumirea mărfii

2844.40.80 00/80 Altele

2844.50.00 00/80 Elemente combustibile (cartuşe) uzate (iradiate) ale reactoarelor nucleare

9022 Aparate cu raze X şi aparate  care utilizează raze alfa, beta si gama, chiar de utilizare
medicală, chirurgicală, stomatologică sau veterinară, inclusiv aparate de radiofotografie sau de
radioterapie, tuburi  cu  raze  X si dispozitive generatoare de raze X, generatoare de tensiune,
pupitre de comandă, ecrane, mese, fotolii şi suporturi similare pentru examinare sau tratament:

-Aparate cu raze X, chiar de utilizare medicală, chirurgicală, stomatologică sau
veterinară, inclusiv aparatele de radiografie sau de radioterapie:

9022.12.00 00/80 Aparate de tomografie computerizată

9022.13.00 00/10 Altele, pentru stomatologie

9022.14.00 00/80 Altele, de utilizare medicală, chirurgicală sau  veterinară

9022.19.00 00/80 Pentru alte întrebuinţări

-Aparate cu raze alfa, beta sau gama, de utilizare medicală chirurgicală, stomatologică
sau veterinară, inclusiv aparatele de radiofotografie sau de radioterapie:

9022.21.00 00/10 De utilizare medicală, chirurgicală, stomatologică sau  veterinară

9022.29.00 00/80 Pentru alte întrebuinţări

9022.30.00 00/80 Tuburi cu raxe X

9022.90 -Altele, inclusiv părţi şi accesorii:

9022.90.10 00/80 Ecrane radiologice, inclusiv ecrane intensificatoare: grile de protecţie antidisipatoare

9022.90.90 00/80 Altele

9030.10 Instrumente şi aparate pentru măsurarea sau detectarea radiaţiilor ionizante:

9030.10.10 00/80 Destinate aeronavelor civile *)

9030.10.90 00/80 Altele

*)Clasificarea la acest cod tarifar este condiţionată de pevederile Acordului privind comerţul cu aeronave civile şi ale Protocolului
privind comerţul cu aeronave civile.



NOTA :
1. Eliberarea licenţelor pentru importul sau exportul materialelor radioactive sau al instalaţiilor nucleare este condiţionată de prezentarea de

către solicitantul licenţei a autorizaţiei de import/export, emisă conform prevederilor Legii nr. 111/1996, cu modificările ulterioare, de
către Comisia Naţională pentru Controlul Activitatilor Nucleare.

2. Direcţia Generală Politici Comerciale din Ministerul Economiei şi Comerţului nu eliberează licenţe de export sau de import la mărfurile
pentru care Comisia Naţională pentru Controlul Activitatilor Nucleare emite aviz preliminar de exceptare de la regimul de autorizare,
conform prevederilor Legii nr. 111/1996, cu modificările ulterioare, operaţiunile vamale efectuându-se în baza avizului respectiv.

O R D I N Nr. 529 din 19.09.2005
pentru modificarea Ordinului ministrului economiei şi comerţului nr.391/22.12.2003

privind mărfurile supuse licenţelor automate la export şi import

În vederea îndeplinirii angajamentului asumat de România la încheierea negocierilor cu Uniunea Europeana pentru Capitolul 1 –
„Libera circulaţie a mărfurilor”, privind eliminarea licenţelor  automate  de  import neconforme cu acquis-ul comunitar,

având în vedere prevederile art. 121 şi anexa 32 din Hotărârea Guvernului nr. 130/2005 pentru aprobarea Normelor metodologice de
aplicare a Legii nr. 295/2004 privind regimul armelor şi al muniţiilor,

în baza prevederilor Capitolului VI şi art. 49 din Hotărârea Guvernului nr. 207/2005 privind stabilirea cerinţelor esenţiale de
securitate ale explozivilor de uz civil şi a condiţiilor pentru introducerea lor pe piaţă,

în temeiul prevederilor art. 5 alin. (6) din Hotărârea Guvernului nr. 738/2003 privind organizarea şi funcţionarea Ministerului
Economiei şi Comerţului, cu modificările şi completările ulterioare,

luând în considerare prevederile art. 11 din Ordinul ministrului economiei şi comerţului nr. 391/2003 privind mărfurile supuse
licenţelor automate la export şi import,

ministrul economiei şi comerţului emite următorul ordin:

Art. I – Prevederile articolului 11 din Ordinul ministrului economiei şi comerţului nr. 391/2003 privind mărfurile supuse licenţelor
automate la export şi import, publicat în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 26 din 13 ianuarie 2004, se abrogă.



Art. II – Începând cu data intrării în vigoare a prezentului ordin, Direcţia generală politici comerciale nu mai eliberează licenţe
automate de export sau de import pentru: arme de vânătoare, tir sportiv, arme de foc pentru împrăştierea gazelor nocive, iritante sau de neutralizare,
arme de recuzită, arme de panoplie, arme cu aer sau alte gaze comprimate, ansambluri, subansambluri ori dispozitive ce pot constitui sau funcţiona
ca arme de foc, muniţiile pentru aceste tipuri de arme (altele decât cele strategice) şi  materiale explozibile folosite în economie.

Art. III – Prezentul ordin intră în vigoare la data de 1 octombrie 2005.

O  R  D  I  N  nr. 842 din 08.12.2004
privind unele măsuri pentru eliminarea licenţelor

pentru unele produse radioactive

În vederea îndeplinirii angajamentului asumat de România la încheierea negocierilor cu Uniunea Europeană pentru Capitolul I – “Libera
circulaţie a mărfurilor”, privind eliminarea licenţelor automate de import,

Având în vedere atribuţiile Comisiei pentru Controlul Activităţilor Nucleare privind emiterea autorizaţiilor pentru importul şi exportul de
materiale radioactive, instalaţii nucleare, aparate cu raze X, alfa, beta sau gama, altele decât cele considerate strategice sau, după caz, aviz
preliminar,

În temeiul prevederilor art. 5 alin. 6 din Hotărârea Guvernului nr.738/2003 privind organizarea şi funcţionarea Ministerului Economiei şi
Comerţului, cu modificările şi completările ulterioare, ale Hotărârii Parlamentului României nr. 5/10.03.2004 pentru aprobarea modificării structurii
şi componenţei Guvernului şi ale Decretului Prezidenţial nr.125/10.03.2004 privind revocarea din funcţie şi numirea unor membri ai Guvernului,

Ministrul de stat,

Ministrul economiei şi comerţului emite următorul



O  R  D  I  N :

Art. 1 – Începând cu data prezentului ordin, Direcţia Generală Politici Comerciale nu mai eliberează licenţe pentru importul şi exportul de
materiale radioactive, instalaţii nucleare, aparate cu raze X, alfa, beta sau gama, altele decât cele considerate strategice.

Art. 2 – Prevederile art. 5 şi anexa 3 din Ordinul ministrului economiei şi comerţului nr. 391/2003, publicat în Monitorul Oficial al
României, Partea I, nr. 26/13.01.2004, se elimină.

Art. 3 – Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al României, Partea I.

HOTĂRÂRE nr. 1761/22.12.2005
privind instituirea unei măsuri de salvgardare la importul

de zahăr originar din Republica Moldova

În temeiul art. 108 din Constituţia României, republicată, şi având în vedere prevederile art. 21 şi ale art. 25 din Acordul de comerţ liber
dintre România şi Republica Moldova, încheiat la Bucureşti la 15 februarie 1994, ratificat prin Legea nr. 94/1994,

Guvernul României adoptă prezenta hotărâre:

Art. 1. – Se instituie o măsură de salvgardare în cadrul Acordului de comerţ liber dintre România şi Republica Moldova, încheiat la
Bucureşti la 15 februarie 1994, ratificat prin Legea nr. 94/1994, care constă în suspendarea temporară a exceptării de taxe vamale la importul în
România de zahăr rafinat originar din Republica Moldova şi aplicarea taxei vamale de import erga omnes prevăzute în Tariful vamal de import al
României pentru anul 2006, pentru produsele prevăzute în anexa care face parte integrantă din prezenta hotărâre.

Art. 2. – (1) Pentru produsele prevăzute în anexă, originare din Republica Moldova, se stabileşte pentru anul 2006 un contingent tarifar la
nivelul de 14.000 tone, exceptat de la plata taxelor vamale.



(2) Importul în cadrul contingentului tarifar se realizează în perioada 1 ianuarie – 30 septembrie 2006 inclusiv, cu o repartizare trimestrială
egală a cantităţii totale.

(3) Prin ordin al ministrului economiei şi comerţului se stabileşte modul de administrare a contingentului.

Art.3. – Prezenta hotărâre intră în vigoare pe data de 1 ianuarie 2006 şi are aplicabilitate până la 31 decembrie 2006 inclusiv.

Anexa

LISTA
cuprinzând produsele din categoria zahăr rafinat pentru care, la importul din Republica Moldova,

se instituie măsura de salvgardare pentru anul 2006 şi se stabileşte un contingent tarifar liber de taxe vamale,
valabil în perioada  1 ianuarie-30 septembrie 2006

_________________________________________________________________

Codul tarifar         Denumirea produselor

_________________________________________________________________

ex. 1701.91.00    - - Zahar rafinat la care s-au adaugat arome sau coloranti

      1701.99.10    - - - Zahar alb

ex. 1701.99.90    - - - Altele, care contin zahar rafinat

_________________________________________________________________



O  R  D  I  N  Nr.  748 din 27.12.2005
privind modul de administrare a contingetului tarifar, exceptat de la plata taxelor vamale, la importul în România al unor produse din

categoria zahăr rafinat, originare din Republica Moldova în anul 2006

Luând în considerare prevederile art. 25 paragraful 3 lit. b) din Acordul de comerţ liber dintre România şi Republica Moldova, încheiat la
Bucureşti la 15 februarie 1994, notificat prin Legea nr. 94/1994,

în conformitate cu prevederile Hotărârii Guvernului nr. 1761/2005 privind instituirea unei măsuri de salvgardare la importul de zahăr rafinat
originar din Republica Moldova şi ale Hotărârii Guvernului nr. 1527/2003 privind regulile şi procedurile în materie de licenţe de export şi de
import,

în temeiul prevederilor art. 5 alin. (6) din Hotărârea Guvernului nr. 738/2003 privind organizarea şi funcţionarea Ministerului Economiei şi
Comerţului, cu modificările şi completările ulterioare,

Ministrul economiei şi comerţului emite următorul
O  R  D  I  N :

Art. 1 – Se aprobă modul de administrare a contingentului tarifar, exceptat de la plata taxelor vamale, de 14.000 tone pentru importul în
România de zahăr rafinat originar din Republica Moldova pentru perioada 1 ianuarie – 30 septembrie 2006.

Art. 2 –   Sortimentele pe produsele din categoria zahăr rafinat şi cantităţile ce urmează a fi importate trimestrial sunt stabilite în anexa nr. 1
la prezentul ordin.

Art. 3 – Administrarea şi gestionarea contingentului tarifar menţionat la art. 1 se realizează pe bază de licenţe neautomate de import
eliberate de Ministerul Economiei şi Comerţului prin Direcţia Generală Politici Comerciale.

Art. 4 – (1) Admiterea  la  import  a   mărfurilor  originare din Republica Moldova, în cadrul contingentului tarifar menţionat la art. 1, se
face numai după prezentarea la autorităţile vamale a licenţei neautomate de import şi a certificatului de origine a mărfurilor.

(2) Certificatul de origine trebuie să fie emis de autoritatea desemnată şi notificată de Republica Moldova, semnat de persoanele
împuternicite, şi să poarte amprenta de ştampilă.

Art. 5 – (1) În vederea eliberării primei licenţe neautomate de import pentru anul 2006, în cadrul contingentului tarifar menţionat la art. 1,
operatorii economici importatori vor completa şi prezenta următoarele documente :

a) cererea pentru licenţă neautomată de import ;
b) declaraţia suplimentară a importatorului, conform formularului prevăzut în anexa nr. 2 ;



c) copia certificatului de origine prevăzut la art. 4 alin. (2).
(2) Cererea pentru licenţă neautomată de import şi declaraţia suplimentară a operatorului economic importator vor fi completate, prin

dactilografiere, de solicitanţi cu toate datele şi informaţiile înscrise în aceste documente.
(3) Răspunderea pentru veridicitatea datelor şi informaţiilor înscrise în aceste formulare revine exclusiv operatorilor economici importatori.

Dacă, ulterior, se constată de către autorităţile cu atribuţii de control că documentele, datele sau informaţiile prezentate de operatorul economic prin
cererea pentru licenţă neautomată de import şi anexele acesteia sunt false, importatorul în cauză va fi exclus de la posibilitatea de solicita noi licenţe
neautomate de import în cadrul contingentului tarifar de import respectiv pentru doi ani, după primirea la Ministerul Economiei şi Comerţului a
comunicării în acest sens din partea autorităţii de control.

(4) Atât cererea pentru licenţă neautomată de import, cât şi declaraţia suplimentară vor fi semnate de operatorul economic care solicită
eliberarea licenţei neautomate de import sau de reprezentantul delegat al acestuia.

(5) Documentele prevăzute la alin. (1) vor fi expediate prin poştă, în plic închis, cu scrisoare recomandată cu confirmare de primire, pe
adresa  Ministerului Economiei şi Comerţului – Direcţia Generală Politici Comerciale, Bucureşti, str. Ion Câmpineanu nr. 16, sector 1, cod poştal
010036, cu menţiunea :« contingent import zahăr R.M. », începând cu prima zi lucrătoare din luna în care se deschide contingentul tarifar trimestrial
menţionat în anexa nr. 1.

Art. 6 – (1) Cererile pentru licenţă neautomată de import împreună cu documentele prevăzute la art. 5 alin. (1) se înregistrează la
Registratura Direcţiei Generale Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi Comerţului, conform prevederilor menţionate la art. 5 alin.
(5).

(2) Cererile pentru licenţă neautomată de import greşit completate, incomplete sau cu ştersături nu vor fi luate în considerare la eliberarea
licenţelor şi vor fi returnate operatorilor economici importatori prin Registratura Direcţiei Generale Politici Comerciale din cadrul Ministerului
Economiei şi Comerţului.

(3) Pentru cererile de licenţă neautomată de import admise, eliberarea licenţelor în cadrul contingentului tarifar trimestrial se va face pe baza
principiului « primul venit – primul servit », cu luarea în consideraţie a cantităţii menţionate în certificatele de origine, fără a depăşi nivelul maxim
de alocare de 180 tone  şi în limita cantităţilor disponibile.

(4) La eliberarea licenţelor neautomate de import se va urmări asigurarea unui tratament nediscriminatoriu pentru operatorii economici
importatori, în ceea ce priveşte condiţiile de acces la contingentele tarifare trimestriale de import, până la epuizarea cantităţilor disponibile.

(5) Cantitatea maximă alocată operatorilor economici importatori, cu ocazia prezentării unei cereri corect completate pentru licenţă
neautomată de import, nu poate depăşi cantitatea maximă prevăzută în anexa nr. 1.

(6) În cazul în care operatorii economici importatori au în derulare contracte de import cu mai mulţi parteneri externi, se pot elibera simultan
mai multe licenţe neautomate de import, cu condiţia ca întreaga cantitate solicitată să nu depăşească, pentru fiecare contingent tarifar trimestrial,
cantitatea maximă prevăzută în anexa nr. 1.

(7) Operatorii economici care fac dovada efectuării a minimum 95% din cota alocată anterior şi care respectă prevederile art. 8, art. 9 şi art.
11 pot beneficia de noi cote, în limitele cantităţilor disponibile în cadrul contingentului tarifar trimestrial.

(8) Licenţele  neautomate de  import  vor  fi  eliberate  în termen de cel mult 5 zile lucrătoare de la data înregistrării la Registratura Direcţiei
Generale Politici Comerciale, din cadrul Ministerului Economiei şi Comerţului, a cererilor pentru licenţă neautomată de import şi vor fi valabile



pentru o perioadă de cel mult 60 de zile de la data emiterii acestora, fără ca durata de valabilitate să depăşească sfârşitul trimestrului pentru care
contingentul respectiv a fost stabilit.

(9) Preluarea de la Registratura Direcţiei Generale Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi Comerţului a:
a) licenţelor neautomate de import eliberate ;
b) cererilor pentru licenţă neautomată de import pentru care nu s-au eliberat licenţe neautomate de import din cauza epuizării

contingentului tarifar trimestrial, deşi au fost îndeplinite condiţiile prevăzute în prezentul ordin ;
c) cererilor pentru licenţă neautomată de import greşit completate, incomplete sau cu ştersături,

se va face de către operatorul economic importator sau de reprezentantul delegat al acestuia.

Art. 7 – Operatorii economici care nu au respectat prevederile Ordinului ministrului economiei şi comerţului nr. 843/08.12.2004 privind
modul de administrare a contingentului tarifar exceptat de la plata taxelor vamale la importul în România al unor produse din categoria zahăr rafinat,
originare din Republica Moldova, publicat in Monitorul Oficial al Românei, Partea I, nr. 1217/17.12.2004, nu au acces la contingentul tarifar în anul
2006.

Art. 8 – (1) Operatorii economici cărora li s-au eliberat licenţe neautomate de import vor trebui să facă dovada efectuării importului,
transmiţând la Registratura Direcţiei Generale Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi Comerţului, în termen de maximum 10 zile
lucrătoare de la data expirării valabilităţii licenţei neautomate de import, documentaţia necesară în fotocopie lizibilă, din care să rezulte cantităţile
importate aferente licenţei neautomate de import, respectiv: exemplarul roşu  vizat de biroul vamal, care va cuprinde în mod expres numărul şi data
declaraţiilor vamale de import, cantitatea aferentă acestora şi soldul, după caz.

(2) Numărul, data eliberării şi termenul de valabilitate înscrise in licenţa de import neautomată se menţionează în mod obligatoriu de către
operatorii economici in borderoul documentelor anexate declaraţiei vamale in detaliu, astfel ca declaraţiile vamale de import să conţină în mod
expres aceste elemente.

(3) În cazul în care, din diferite motive, licenţele neautomate de import nu sunt utilizate în termenul de valabilitate, acestea vor fi restituite
Direcţiei Generale Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi Comerţului, prin registratură, în termen de 5 zile lucrătoare de la data
expirării valabilităţii.

(4) Nerestituirea la timp a licenţelor neautomate de import neutilizate conform prevederilor de la alin. (3) conduce automat la pierderea
dreptului operatorilor economici respectivi de a beneficia ulterior, în cursul anului 2006, de regimul preferenţial instituit în conformitate cu
prezentul ordin.

Art. 9 – (1) La cererea operatorilor economici importatori, Direcţia Generală Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi
Comerţului poate aproba o singură modificare a licenţei neautomate de import, în termenul de valabilitate a acesteia.

(2) Actualizarea licenţelor neautomate de import la nivelul cantităţilor realizate efectiv, conform prevederilor art. 11 (4), nu afectează
prevederile art. 8 (1).

Art. 10 – Licenţele neautomate de import eliberate sunt netransmisibile,  necomercializabile şi nu pot fi utilizate decât de titulari.



Art. 11 – (1)  Cantităţile rămase neefectuate aferente licenţelor neautomate de import eliberate şi neutilizate, precum şi a celor parţial
utilizate în cadrul fiecărui contingent tarifar trimestrial, vor fi realocate operatorilor economici importatori, în ordinea prezentării cererilor la
Direcţia Generală Politici Comerciale din cadrul Ministerul Economiei şi Comerţului, astfel încât termenul de realizare să nu depăşească ultima zi a
trimestrului respectiv.

(2) Licenţele neautomate de import pentru cantităţile rămase disponibile, menţionate la alin. (1), vor fi eliberate în condiţiile prezentului
ordin.

(3) Nu au acces la cantităţile rămase disponibile în cursul anului 2006  operatorii economici importatori care:
a) nu au realizat importul a minimum 95% din cantitatea aprobată prin licenţele neautomate de import şi nu au actualizat licenţa

neautomată de import în termenul de valabilitate a acesteia la nivelul realizărilor efective;
b) nu respectă prevederile art. 8.

(4) Solicitarea operatorilor economici, prin registratură, de actualizare a licenţelor de import neautomate în termenul de valabilitate a
acestora, la nivelul cantităţilor realizate efectiv, aflate sub nivelul minim de 95%, conferă dreptul operatorilor economici de a mai solicita şi de a
mai primi licenţe de import la acest contingent în limita cantităţilor disponible şi cu respectarea prevederilor acestui ordin.

Art.12 – Direcţia Generală Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi Comerţului va transmite Autorităţii Naţionale a
Vămilor, în vederea difuzării la unităţile vamale din teritoriu şi punerea în aplicare a prevederilor art. 4 alin. (1), precum şi a prevederilor art. 8(2):

a) specimenele de semnătură ale persoanelor împuternicite să semneze licenţele neautomate de import din cadrul Ministerului Economiei şi
Comerţului – Direcţia Generală Politici Comerciale, precum şi amprenta de ştampilă;

b)  specimenele de semnătură ale persoanelor autorizate să semneze certificatele de origine emise de autoritatea desemnată din Republica
Moldova, precum şi amprenta de ştampilă.

Art. 13 (1) – În cazul în care unul dintre exemplarele unei licenţe neautomate de import sau ambele exemplare au fost pierdute, deteriorate
sau furate, Direcţia Generală Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi Comerţului poate elibera, la solicitarea scrisă a beneficiarului,
un duplicat al licenţei neautomate de import, în care se va menţiona cu majuscule: “DUPLICAT ELIBERAT LA DATA DE ...”, menţionându-se
numarul si data eliberării licenţei neautomate de import iniţiale.

(2) Scrisoarea de solicitare va cuprinde în anexă, pe lângă noua cerere de licenţă neautomată de import, care trebuie să fie identică în
conţinut cu licenţa neautomată de import iniţială, o copie a anunţului de pierdere sau deterioare, predat spre publicare într-un ziar de largă circulaţie,
precum şi chitanţa prin care se dovedeşte plata taxei de publicare a acestui anunţ sau, după caz, copia declaraţiei înregistrate la poliţie privind furtul;
scrisoarea trebuie să conţină, de asemenea, şi datele privind utilizarea licenţei neautomate de import până la data solicitării duplicatului.

(3) Scrisoarea de solicitare trebuie să fie primită la Registratura Direcţiei Generale Politici Comerciale din cadrul Ministerului Economiei şi
Comerţului în maximum 5 zile de la producerea evenimentului, dar nu mai târziu de data expirării valabilităţii licenţei neautomate de import.

Art.14 – Anexele nr. 1 si 2 fac parte integrantă din prezentul ordin.

Art.15 – Prezentul ordin intră în vigoare la data de 1 ianuarie 2006 şi se aplică până la data de 30 septembrie 2006, inclusiv.



ANEXA 1

L  I  S  T  A

produselor din categoria zahăr rafinat originare din Republica Moldova
pentru care se stabileşte un contingent tarifar, exceptat de la plata
taxelor vamale, pentru perioada 1 ianuarie – 30 septembrie 2006

Nr.
crt.

Cod tarifar Denumirea mărfii Contingente
tarifare (tone)

Data
deschiderii

contingentului

Taxă vamală în
cadrul

contingentului
(%)

Cantitate
maximă de
alocare (to)

1.

ex 1701.91.00

1701.99.10

1701.99.90

Zahăr rafinat la care s-au
adăugat arome sau
coloranţi

Zahăr alb

Altele care conţin zahăr

14.000 tone,
din care :

tr. I  - 4.667
tr.II – 4.667

tr.III – 4.666

03.01.2006
03.04.2006

03.07.2006

exceptat
exceptat

exceptat

180
180

180

- tr. I = 1 ianuarie – 31 martie 2006

tr.II = 1 aprilie – 30 iunie 2006

tr.III = 1 iulie – 30 septembrie 2006

- Deschiderea administrării contingentului tarifar trimestrial se face în prima zi lucrătoare din fiecare trimestru.



ANEXA 2

Cod unic de înregistrare ............

DECLARAŢIA SUPLIMENTARĂ A IMPORTATORULUI

1. Declar pe propria răspundere că în obiectul de activitate al societăţii pentru care solicit licenţă neautomată de import este cuprins şi importul de
produse din categoria zahăr rafinat, în conformitate cu nomenclatorul CAEN, reglementat prin Ordinul Institutului Naţional de Statistică nr. 601
din 26 noiembrie 2002 privind actualizarea Clasificării activităţilor din economia naţională – CAEN, publicat în Monitorul Oficial nr. 908 din
13 decembrie 2002.

2. Mă angajez să respect prevederile Ordinului ministrului economiei şi comerţului nr ……………./data ……………. în baza căruia am obţinut
licenţa neautomată de import.

- Denumirea firmei  ___________________________________________

- Numele şi prenumele solicitantului, semnătura şi ştampila  _______________________________________

- Număr de telefon ________________

     - Persoana de contact _______________________
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